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SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT TO BE READ AND OBSERVED

Before using the appliance, read these safety
instructions.  Keep them nearby for future
reference.
These instructions and the appliance itself provide
important safety warnings, to be observed at all
times. The manufacturer declines any liability for
failure to observe these safety instructions, for
inappropriate use of the appliance or incorrect
setting of controls.
A\ Very young children (0-3 years) should be kept
away from the appliance. Young children (3-8
years) should be kept away from the appliance
unless continuously supervised. Children from 8
years old and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge can use this appliance
only if they are supervised or have been given
instructions on safe use and understand the
hazards involved. Children must not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance must
not be carried out by children without supervision.
Children aged from 3 to 8 years are allowed to
load and unload refrigerating appliances.
PERMITTED USE
A\ CAUTION: The appliance is not intended to
be operated by means of an external switching
device, such as a timer, or separate remote
controlled system.
A\ This appliance is intended to be used in
household and similar applications such as: staff
kitchen areas in shops, offices and other working
environments; farm houses; by clients in hotels,
motels, bed & breakfast and other residential
environments.
A\ This appliance is not for professional use. Do
not use the appliance outdoors.
A\ The bulb used inside the appliance is
specifically designed for domestic appliances and
is not suitable for general room lighting within the
home (EC Regulation 244/2009).
M\ The appliance is designed for operation in
places where the ambient temperature comes
within the following ranges, according to the
climatic class given on the rating plate.
The appliance may not work properly if it is left for
a long time at a temperature outside the specified
range.
Climatic class ambient temperatures:
SN: From 10°Ct0 32°C; N:From 16°C to 32°C
ST:From 16°Cto 38°C; T:From 16°Cto43°C
A This appliance does not contain CFCs. The
refrigerant circuit contains R600a (HC).
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Appliances with Isobutane (R600a):
isobutane is a natural gas without
environmental impact, but is flammable.
Therefore, make sure the refrigerant circuit
pipes are not damaged, especially when
emptying the refrigerant circuit.

/A WARNING: Do not damage the appliance

refrigerant circuit pipes.

/A WARNING: Keep ventilation openings, in the

appliance enclosure or in the built-in structure,

clear of obstruction.

/\ WARNING: Do not use mechanical, electric or

chemical means other than those recommended

by the Manufacturer to speed up the defrost

process.

/A WARNING: Do not use or place electrical

devices inside the appliance compartments if they

are not of the type expressly authorised by the

Manufacturer.

A\ WARNING: Ice makers and/or water dispensers

not directly connected to the water supply must

be filled with potable water only.

/A WARNING: Automatic ice-makers and/or water

dispensers must be connected to a water supply

that delivers potable water only, with mains water

pressure between 0,17 and 0,81 MPa (1,7 and 8,1

bar).

/\ Do not store explosive substances such as

aerosol cans and do not place or use gasoline

or other flammable materials in or near the

appliance.

A\ Do not swallow the contents (non-toxic) of the

ice packs (provided with some models). Do not

eat ice cubes or ice lollies immediately after taking

them out of the freezer since they may cause cold

burns.

/\ For products designed to use an air filter inside

an accessible fan cover, the filter must always be

in position when the appliance is in function.

A\ Do not store glass containers with liquids in

the freezer compartment since they may break.

Do not obstruct the fan (if included) with food

items.

After placing the food check that the freezer door

closes properly.

A\ Damaged gaskets must be replaced as soon as

possible.

A\ Use the freezer compartment only for storing

frozen food, freezing fresh food and making ice

cubes.

/\ Donotstoreunwrapped food in the refrigerator

or freezer compartments to avoid direct contact

with internal surfaces.

A C-Pentane is used as blowing agent in the
insulation foam and it is a flammable gas.

The most appropriate compartments of the
appliance where specific types of food are to be
stored, taking into account different temperature
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distribution in different compartments in the
appliance, are as follows:

4 star zone (***¥) compartment is suitable for
freezing foodstuffs from ambient temperature and
for storing frozen food as the temperature is evenly
distributed throughout the entire compartment.
Purchased frozen food has the storage expiration
date stated on the packaging. This date takes
into account the type of food being stored and
therefore this date should be respected. Fresh
food should be stored for the following time
periods: 1-3 months for cheese, shellfish, ice
cream, ham/sausage, milk, fresh liquids; 4 months
for steak or chops (beef, lamb, pork); 6 months
for butter or margarine, poultry (chicken, turkey);
8-12 months for fruits (except citrus), roast meat
(beef, pork, lamb), vegetables. Expiration dates on
the packaging of foods in the 2-star zone must be
respected.

To avoid food contamination, please observe the
following:

— Opening the door for long periods can cause
a significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.

— Regularly clean surfaces that may come
into contact with food and accessible drainage
systems.

— Clean water tanks if they have not been used for
48 h; flush the water system connected to a water
supply if water has not been drawn for 5 days.

— Store raw meat and fish in suitable containers
in the refrigerator, so that it does not come into
contact with or drip onto other food.

— Two-star frozen food compartments are suitable
for storing pre-frozen food, storing or making ice
cream and ice cubes.

— Do not freeze fresh food in one, two or three-star
compartments.

— If the refrigerating appliance is left empty for
long periods, switch off, defrost, clean, dry, and
leave the door open to prevent mould developing
inside the appliance.

INSTALLATION

/A The appliance must be handled and installed
by two or more persons - risk of injury. Use
protective gloves to unpack and install - risk of
cuts.

A\ Installation, including water supply (if any),
electrical connections and repairs must be carried
out by a qualified technician. Do not repair or
replace any part of the appliance unless specifically
stated in the user manual. Keep children away from
the installation site. After unpacking the appliance,
make sure that it has not been damaged during
transport. In the event of problems, contact the
dealer or your nearest After-sales Service. Once
installed, packaging waste (plastic, styrofoam
parts etc.) must be stored out of reach of children
- risk of suffocation. The appliance must be

disconnected from the power supply before any
installation operation - risk of electrical shock.
During installation, make sure the appliance does
not damage the power cable - risk of fire or
electrical shock. Only activate the appliance when
the installation has been completed.

A\ Be careful not to damage the floors (e.g.
parquet) when moving the appliance. Install the
appliance on a floor or support strong enough to
take its weight and in a place suitable for its size
and use. Make sure the appliance is not near a heat
source and that the four feet are stable and resting
on the floor, adjusting them as required, and check
that the appliance is perfectly level using a spirit
level. Wait at least two hours before switching the
appliance on, to ensure that the refrigerant circuit
is fully efficient.

M\ To guarantee adequate ventilation, leave a
space on both sides and above the appliance. The
distance between the rear of the appliance and
the wall behind the appliance should be 50 mm,
to avoid access to hot surfaces. A reduction of
this space will increase the Energy consumption
of product.

A\ WARNING: When positioning the appliance,
ensure the supply cord is not trapped or damaged.
N\ WARNING: To avoid a hazard due to instability,
positioning or fixing of the appliance must be done
in accordance with the manufacturer instructions.
It's forbidden to place the freezer in such way that
the metal hose of gas stove, metal gas or water
pipes, or electrical wires are in contact with the
freezer back wall (condenser coil).

ELECTRICAL WARNINGS

A\ It must be possible to disconnect the appliance
from the power supply by unplugging it if
plug is accessible, or by a multi-pole switch
installed upstream of the socket in accordance
with the wiring rules and the appliance must
be earthed in conformity with national electrical
safety standards.

A\ Do not use extension leads, multiple sockets
or adapters. The electrical components must not
be accessible to the user after installation. Do not
use the appliance when you are wet or barefoot.
Do not operate this appliance if it has a damaged
power cable or plug, if it is not working properly,
or if it has been damaged or dropped.

A\ If the supply cord is damaged, it must
be replaced with an identical one by the
manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard -
risk of electrical shock.

/A WARNING: Do not locate multiple portable
socket-outlets or portable power supplies at the
rear of the appliance.

CLEANING AND MAINTENANCE

/\ WARNING: Ensure that the appliance is
switched off and disconnected from the power




supply before performing any maintenance
operation. To avoid risk of personal injury
use protective gloves (risk of laceration) and
safety shoes (risk of contusion); be sure to
handle by two persons (reduce load); never use
steam cleaning equipment (risk of electric shock).
Non-professional repairs not authorised by the
manufacturer could result in a risk to health and
safety, for which the manufacturer cannot be
held liable. Any defect or damage caused from
non-professional repairs or maintenance will not
be covered by the guarantee, the terms of which

are outlined in the document delivered with the
unit.

/N Do not use abrasive or harsh cleaners such
as window sprays, scouring cleansers, flammable
fluids, cleaning waxes, concentrated detergents,
bleaches or cleansers containing petroleum
products on plastic parts, interior and door liners
or gaskets. Do not use paper towels, scouring
pads, or other harsh cleaning tools.

DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS

The packaging material is 100% recyclable and is marked with the
recycle symbol !: . The various parts of the packaging must therefore

be disposed of responsibly and in full compliance with local authority
regulations governing waste disposal.

DISPOSAL OF HOUSEHOLD APPLIANCES

This appliance is manufactured with recyclable or reusable materials.
Dispose of it in accordance with local waste disposal regulations.
For further information on the treatment, recovery and recycling
of household electrical appliances, contact your local authority, the
collection service for household waste or the store where you purchased
the appliance. This appliance is marked in compliance with European
Directive 2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)
and with the Waste Electrical and Electronic Equipment regulations
2013 (as amended). By ensuring this product is disposed of correctly,
you will help prevent negative consequences for the environment and
human health. The : symbol on the product or on the accompanying
documentation indicates that it should not be treated as domestic waste
but must be taken to an appropriate collection center for the recycling
of electrical and electronic equipment.

ENERGY SAVING TIPS

Install the appliance in a dry, well ventilated room far away from any heat
source (eq. radiator, cooker, etc.) and in a place not exposed directly to
the sun. If required, use an insulating plate.

To guarantee adequate ventilation follow installation instructions.
Insufficient ventilation at the back of the product increases energy
consumption and decreases cooling efficiency.

Frequent door opening might cause an increase in energy consumption.
The internal temperature of the appliance and the energy consumption
may be affected also by the ambient temperature, as well as location of
the appliance. Temperature setting should take into consideration these
factors. Reduce door opening to minimum.

You can increase storage capacity of frozen food by removing baskets
and, if present, Stop Frost shelf,

Do not worry about noises coming from the compressor which are
normal operation noises.

Keep the product away from heat sources,

Fast Freeze (if present) can be used for optimum appliance performance,
24 hours before placing fresh food in the freezer.

Please follow the instructions contained in the Quick Start Guide to
activate/deactivate the function.

After placing fresh food in the freezer, 24 hours on Fast Freeze function is
generally sufficient; After 50 hours the Fast Freeze function automatically
deactivates.

Attention:

In order to save energy, when freezing small amounts of food, the fast
freeze function can be deactivated after a few hours.

The user shall maintenance the refrigerating appliance in according to
CLEANING AND MAINTENANCE chapter
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EL |
OAHTIEZTIA THN AZOAAEIA
ZHMANTIKO! AIABAXZTE KAI THPEITE

Mpiv xpnotpomnol\oeTe TN oUoKEeLN, S10BACTE AUTEC
TI¢ odnyieg yia tnv ac@aiela. QuAdadte Tig odnyieg
O€ KOVTIVO ONMEIO yla LEANOVTIKH ava@opd.

AuTEG o1 0dnyieg Kal n ouokeun mepAapBdavouy
ONUAVTIKEG TIPOEISOTIOINCEIC OXETIKA ME TNV
Ao@AAELQ, TIC OTTOIEC TIPEMEL va TNEEITE O KABe
nepimwon. O Kataokevaotng Oev QEPEl Kapia
€ublvn yia TN pn T™PENON AuTWV TwWvV odnylwv
ac@aleiag, yla akataAAnAn Xpron tng CUCKEUNC
N AavBaopévn puBUION TWV XElPIOTNPIWV.

A\ Ta mohd pikpd maudid (0-3 £1wv) mpénel va
Sdiatnpouvtal pakpid and tn ovokeur). Kpatote
Ta pKpd matdid (3-8 Twv) HaKPId amd N GUOKEUN
EKTOC €dv emtnpolvtal diapkwe. H ouokeun
umopei va xpnoipomnoinBei andé maidid nAikiag 8
ETWV Kal Avw 1 ATOUA HE MEIWHEVEC OWHATIKEC,
aioOnTnplokég i dlavonTIKEG IKAVOTNTEG 1 ME
ENeWYn epmelpiag Kal yvwong Tng OUOKEUNC,
€QOOOV Ppiokovtal umd emTAPNON N EXOULV
AdfBel odnyieg oOxeTIKA pE TRV ACPOAR xpPrion
NG OUOKEUNG KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUC
mou ouvendyetal.  Ta maidid amayopeveTal va
naifouv pe tn ocuokeun). Epyaocieg kabBapiopou kal
ouvTiPNONGToUL XPrioTn Sev pémelva eKTEAOLVTAI
anoé nadid Xwpig emtripnon.

Ta nadid nAhikiag amd 3 éwg 8 eTwv emTpémeTal
va @QOPTWVOUV Kal VA EKPOPTWVOUV WUKTIKEC
OUOKEVEC.

EMNITPENOMENH XPHZH

A\ MPOXOXH: H ouokeury dev mpoopiletal va
XPNOLoToLEiTal HEOW EVOC EEWTEPIKOL SIAKOTTN,
omwg €évag Xpovodlakomtng 1N exwplotou
OUOTHUATOG TNAEXEIPIOUOU.

H ouokeun) autr éxel oxedIAOTEl yia OIKIOKK
Xpnon kabwg¢ kal yia mapopoleC XPNOEIC OTTWC:
Kou(iveG MPOOWMIKOU O KATAOTNMATA, YPaQEia
Kal GANOUG XWPOUG Epyaciag aypokTruata, amd
nelateg o€ Eevodoyeia, poTéA, bed & breakfast kai
AAAOUC XWPOUC KATOLKIag.

A\ H ouokeun ev mpoopiletal yia emayyeAHaTiki
Xpnon.  Mnv XpnOIUOTIOIEITE TN OUOKEUr O€
eEWTEPIKO XWPO.

A O \aunmtipag mou  XpnolPoTolEiTal  OTN
OuoKeun €ival €101KA oXeSIOONEVOC VIO OIKIAKES
OUOKEUVEC Kal Sgv gival KATAANAOC YId TO YEVIKO
QwTIoNS6 dwpatiov péoa oto omitt (Kavoviopog
[EK] ap1B. 244/2009 tn¢ Emtponmc).

AN\ H ouokeun éxel oxeSla0TEl yia va AeIToupyei
O€ TIEPLIOXEC OTIOL N Beppokpacia mepIBAAOVTOC
KUHAIVETAL EVTOG TOU TTIAPAKATW €UPOUC TIHWV,
OUMPWVA HE TNV KAIMATIKA Katnyopia mmou
avaypAa@eTal TNV Mvakida TEXVIKWY OTOIXEIWV.

H ouokeuy pmopei va pn A&itoupyel owotd,
€AV TOPAUEIVEL yia peydho xpovikd Siaotnua

oe Beppokpacia eKTOC TOU €UPOUC TIUWV TIOU

kaBopiletal.

KApatikn

mepIBal\ovtoc:

SN: Am6 10 éw¢ 32 °C. N: Amo 16 éw¢ 32 °C

ST: An6 16 €éwc 38 °C. T: Ao 16 éwc 43 °C

A H ouokeun avtr dev nepiexet CFC. To
KUKAwpa Puéng mepiéxet R600a (HC).

lNa Tig ouokevEC e 1oooutavio (R600a):

To 1ooBoutdvio gival éva QuUOIKO aéplo

XWPIG apvNTIKEG EMMTWOELS YA TO

nepIBAaAov, To onoio givat woTtdéoo

EVQPAEKTO.

MNa avtoé 1o Aoyo, BePaiwdeite 611 01

OWANVEC TOU KUKAWHATOC YPUKTIKOU Sev

€xouv umooTei (NHI4, 10IKOTEPA OTAV

ade1aleTe TO KOKAWHA YUKTIKOU.

A\ TNPOEIAOMOIHIH:  Opovtiote va unv
TPOKANBEL {nUId 0TOUG CWANVEG TOU KUKAWUATOG
YUKTIKOU TNG CUCKEUNC.

A\ MPOEIAOMNOIHZH: Alatnpeite tTa avoiypata
e€aeplopol, ota avoiypata tou mEPIBAMATOC
N OTNV €OWTEPIKN Kataokeur), kabapd amod
Ppaypouc.

A\ TMPOEIAOMOIHEH: Mnv xpnoidomolsite GA\a
HUNXAQVIKA, NAEKTPIKA | XNHUIKA PHECA EKTOG QUTWV
TTOU OUVIOTA O KOTAOKEUAOTIG YIA VA ETTITAXVVETE
™ dadikaocia amoPpuénc.

A\ TMPOEIAOMOIHIH: Mnv xpnoiyomolgite Kau
UNV TOTTODETEITE NAEKTPIKEC OUOKEVEC EVTOC TNG
OUOKEUNC €dv Ogv gival TOV TUTTOU TTOU CUVIOTATAL
PNTA ammo TOV KATAOKEUAOTH).

A\ TMPOEIAOMOIHZIH: O1 mayomoinTég ry/Kat ot
Siavopeicvepou mou Sev gival Apeca cuvdedepévol
He 1o SikTuo LSpPELONC, MPémel va TpogodoTouvTal
HOVO WE TTOOIUO VEPO.

/\ NPOEIAOMOIHZH: Ot auTtoéuaATOol TIAYOMOINTEG
A/kat  Siavopei¢ vepou mpEmel  va  givat
ouVSESEPEVOL UOVO E TRV TTAPOXH TTOCIUOU VEPOU,
HE KUpla mieon vepou petaéy 0,17 kat 0,81 MPa
(1,7 ka1 8,1 bar).

A\ Mnv anobnkeVeTe EKPNKTIKEC OUOIEC OTIWC
@dhe¢ agpolO6N kat unv  Tomobeteite A
xpnotpomoleite Bevlivn i AAMa g0@AeKTa UAIKA
HEOQ ] KOVTA OTn OUOKEUN.

A Mnv katamivete t0 LYPO (UNn TOEIKG) TTOUL
TIEPIEXOUV Ol CUOOWPEUTEC YPUXou (O MEPIKA
HoVTéAQ). Mnv TpWTE aydkia 1 YPAVITEC AUEoWwS
UONIC Ta PydAete amd Tov KATAPUKTN EMEION
undpyxel Kivduvoc eykauvpdtwy and To KpUo.

A\ TNa npoidvta oxedlaopéva va XpnoipoTIoIouV
QIANTPO 0€pa OTO EOWTEPIKO TOU KOAUUMATOG
QVEMIOTAPA, TO QIATPO TPEMEL MAVTA VA €ival 0Tn
B£on tou 6Tav n cuokeun Bpioketal og Aseitoupyia.
/A Mnv anobnkevete oto Bdlapo katayuktn
yudAiva doxegia pe vypd, kabwe umapxel kivéuvog
Bpavong.

Katnyopia OepuUOKpPATIWY



Mnv KOAUTITETE TOV QVEUIOTAPA (av UTTAPXEL) UE

TPOQIUA.

A@ou tonoBetroeTe Ta TPOPIUQ, PeBalwbdeite OTIL

N MOPTA TOU KATAYUKTN EXEL KAEIOEL KAAQ.

A Av n @havila maBar BAABn mpénmel va

avtikataotabei To ouvtopoTEPo Suvatod.

A\ Xpnowomolgite To BAAapo KatapUKTn yia

@UAaEN KatePuypévwy TPOPiwy, TNV Katapuén

PPECKWV TPOPIPWV KAl YL VA QTIAKVETE TAYAKLA.

AN Amogevyete TNV amoBrkeuon N

OUOKEVAOUEVWV TPOQIHWY OE amevBeiag emagn HE

TIC ECWTEPIKEC EMPAVELEC TOL BaAapou Yuyeiou 1y

Katapuktn.

A To C-mevtAvio xpnolpomolEital we SIOYKWTIKO
TPOIOV OTOV HOVWTIKG a@po Kal gival
EVPAEKTO QEPILO.

Ta kataAAnAotepa dlapepiopata TNG CUOKEUNC

OTTIoU TIPETEL va armoBnKeVOVTAl OUYKEKPIUEVOL

TUTOl  TPOQidwy, AapPavopévng umoyn NG

O1aQOPETIKNAG Katavoung tng Bepuokpaciag oe

S1a@opEeTIKA SlapepioPATa TG CUOKEUNG, €XOLV

we €€NG:

H {wvn 4 aotépwv (****) eival Kam?\)\r])\r] yla tTnv

Katdpuén twv tpogipwv amd tn Begpuokpacia

nepiBalovtog  kKalt  yia TV anoBrkevon

KATeYUYHEVWY TPOWIUWY, KaBwe n Beppokpaocia

KOTavépETal opolopop@a o 6o To dlapéplopa.

Ta ayopacpeva KateuypeEva TPOPIHA EXOLV TNV

NUEPOUNVia )\nﬁnc amoBrKkeuongmou avaypdagetal

ot cuckevaoia. AutA n nuepounvia AapBavel

UTTOYN TOV TUTTO TNG TPOYNG TTOU AmoBNKEVETAL KAl

EMOMEVWCG TIPETIEL va TNpEital. Ta vwrd Tpo@iua

mpémel va amoBnkevovtal yla TIC AKONOUBEC

XPOVIKEC TEPIOSoUC: 1-3 unVveC yia Ta Tupld, Ta

00Tpakoeldr, To maywtd, 1o {apmoév / AoUKAVIKO,

TO YaAqQ, Ta vwnd vypd. 4 unveg yia umpildoha

N umPIlOAeC (BodIvo, apviolo, XOIpvo). 6 UAVES

yla Boutupo R papyapivn, TOUAEPIKA (KOTOTTOUAO,

yaAormoUAQ). 8-12 prveg yia gpouta (ektég anod
eomepldoeldn), Ynto kpgag (Bodvo, xolpvo, apvi),

Aaxavikd. [pémel va tnpouvTal Ol NUEPOMNVIES

Mén¢ ™n¢ ouokevaoiag tpo@ipwv otn {wvn 2

AOTEPWV.

MNa va amo@uUyete TNV HOAUVON TWV TPOPIHWY,

npEite Ta akoAovba:

— Avoiyovtag tnv mopta ya peydro diaotnupa

ummopel va TIPOKOAECEL onuavTiky avénon Tng

Bepuokpaoiag ota SiapepiopATa TNG CUOKEVUNC.

— KaBapilete KavoviKdA TIC EM@PAVEIEC TIOU UIMOPE(

va €pxovrtal Og enma@n HE Ta TPO@IUA Kal Ta

TIPOCBACIUA CUCTAKATOC ATTOOTPAYYIONC.

— KoBopiote ta Soxeia vepou av dev €xouv

xpnowomoinBei yia 48 wpeg.  EkmAOvete 1O

ouOTNUa VEPOU TIOU CUVOEETAL UE TTIAPOXT) VEPOU

av To VePO Oev €xel xpnolpomolnBei yia 5 nuépec.

— AmoBnkevoTe TO WUO KpEag Kal Ta Papia o€

KatdAAnAa doxeia oto Yuyeio, £€TOL WOTE va pnv

gpyovtal o€ ema@n PE Ta AANA TPOYIUA N va Ta

otdlouv o AN\a TPOPIA.

— Ta Sapepiopata katePuypévwy Tpo@ipwv dvo
aoTépwv gival KatdhnAa yia tnv anoBbrikeuon Twv
TIPO-KATAYPUYHEVWY TPOPILWYV, TNV amoBrkeuon 1
TNV Mapackeun maywtol Kal mayokUBwv.

— Mnv  Katapoxete @peoka  TPOQIMA O
Siapepiopata evog, d0O 1 TPIWV ACTEPWV.

— Edv n ouokeur] YPuéng gival avolkTh yia peyalo
XPOVIKO S1A0TNUA, MEVEPYOTOINOTE, EEMAYWOTE,
KaBapioTe, OTEYVWOTE KAl AQAOTE TNV TIOPTA
QVOIKTH ylO VO amo@UYETE TNV avantuén HouxAag
LECQ 0T CUOKEUN.

EFKATAXTAZH

A\ O XelpIopdC Kat N yKATaoTtaon tnE OUOKEUNC
npémel va yivovtat amd Svo R TmePLOoOHTEPA
dtopa - Kivduvog Tpavpatiopol. XpnOIUOTIOLEITE
TMPOOTATEVUTIKA ydvTia yia TO avolypa 1ng
OUOKELAOIag Kal TNV gykatactaon - Kivouvog
Koyipatoc.

M\ H eykatdotaon, OCUMMEPINAUPAVOMEVNG TNG
mapoXnG vepoUu (eav umtApxel), Ol NAEKTPIKEG
OUVOETEIC KA Ol ETTIOKEVEC TIPETTEL VA YivovTal amo
€€e10IKEVEVO TEXVIKO. Mnv emMOoKeVACETE Kal punv
avtikabiotdte kavéva €€APTNUA TNG CUOKEUNC,
EKTOC €AV avagépetal pntd oto  gyxepidlo
xprions. Kpatjote ta maudid pakpid amd 1o xwpo
gykataotaong. Metd ano tnv anoouoKevaaoia tng
ouokeung, PePawBeite 6T dev €xel MPOKANOE(
(nud o©e autiv Kata Tn MeTagopd. Edv
TIOPOUCIACTEl KATTOIO TTPORBANMA, EMIKOIVWVHAOTE
ME TOV QVvTIMPOOWTO 1 ME TO TMANCIEoTEPO KévTpo
2éppPic. Metd TtV €ykKataotaon, Tdad ULAIKA
ovokevaocia¢ (maotikd, @eh{ON, KAM) Tmpénel
va puAAacoovTal pakptd amod ta maidid - Kivbuvog
aoc@uéiac. H ouokeun) mpémel va amocuvdéeTal
and TNV NAEKTPIKA Tpowodoaoia mpiv and KAbe
gpyaocia eykataotaonc - kivbuvog nAektponAnéiac.
Katd tnv eykatdotaon, BePawbdeite omt dev
€xel mpokANnBei {nuiad oto kaAwdio Tpoyodoaoiag
amdé TN ouokeury - Kivduvog Tmupkaylag n
NAekTpomAnéiag. EvepyommolnoTe tn GUOKELN HoOVOo
otav oAokAnpwbOei n eykatactaon.

A\ Katd tn petakivnon ¢ oUoKEURC anarteital
npoooxr), WOote va unv mpokAnBsi {nud oto
danedo (my. mapké). EykataoTtioTe Tn OuoKeLn
oe danedo nou pmopei va vrmootnpigel To Papog
™G Kal 0 XWPO KATAANAO yla 1o péyeBog Kat
™ xpnon ¢ BePawbeite 611 n ocuokeun dev
Bpioketal kovtd og mnyn BeppoTnTag kat ot Ta
Téooepa modia eival otabepd kai otnpilovral
oto O&dnedo. PuBuiote Ta oOmw¢ amaiteital
kat PBePaiwdeite 611 n ouokeury Bpioketal og
amoAutaopilovtia B€on (xpnotpomolote al@ad).
Mepiuévete Toulaxlotov U0 WPEC TPV BéoeTe O
AEITOUPYIO TN OUOKELN, WOTE va dlacPANIOTEL N
AR PNG am6800nN TOU PUKTIKOU KUKAWHATOC.

A\ Nava Silaopahioete emapkn e€agPIOpO, aPrioTe
KEVO Kal oTic SUo TAEUPEC Kal TIAvVW amd T
ouvokeun. H amoéotaon petaéd tng miow mAeupAc
TNC CUOKEUNC KAl TOU TOiX0ouU TTiow arnd Tn OUOKELN
npénel va givat 50 mm, yia va gumodiletal n



npoofaon oe (eoTtéc em@paveleg. Meiwon autigng
anmdotaong Ba av€roel TNV Katavalwon evEPYELQg
TOU TTPOIOVTOC.

A\ TMPOEIAOMOIHZH: Otav tomoBeteite T

ouokeur), va Pefawveote 6Tl TO  KOAWSIO
Tpoodooiac  dev  eivar  mayidevpévo 1
KATEOTPAMMEVO.

/N MPOEIAONOIHEH: MNa va ano@uyete KIvEOvouc
Aoyw aotdBeiac, n TtomoB£Tnon Kal OTEPEWON
NG OUOKEUNG TIPETEL VA TIPAYHATONMOIOUVTAL
olpwva He TIC odnyieC TOU KATAOKELAOTH.
AmayopeveTal n TomoBETNON TOU KATayuKTn HE
TPOTIO WOTE O UETANMKOG owARvag BepudoTpag
agpiou, HETAAAKOI CWAAVEC 1} CWARVESG VEPOUL N
NAEKTPIKA KaAWSIQ, EpXOVTAL OE ETTAPT UE TNV TTIOW
TMAEVPA TOU KATAPUKTN (OTEipa CUMTTUKVWONC).
HAEKTPIKEZ NMPOEIAONOIHZEIZ

M\ Npénel va sivar duvaty n anoovvdeon tng
OUOKEUNG amd tnv nAekTpiky Tpogodocia pe
agaipeon Tou Pig av n mpifa gival mpooBaoiun
N ME XPrion Tou TTOAUTTOAIKOU SIOKOTITN TTOU £XEl
eykataotalei mpwv and tnv mpia cOpPwva pe
Ta €BvIKA POTUNIA NAEKTPIKAG ao@AAEla Kal N
ouokeun mpémnel va Siabétel yeiwon pe Bdaon ta
€Bvikd mpdTuma acPaAeiac.

A Mn xpnolwgoroleite KOAWSIA TIPOEKTAGNG
(umahavtéleg), moAumpila fj mpooapuoyeic. Meta
TNV OAOKArjpwoN TNG eykatdotaong, Oev TpEmel
va eival duvaty n mpooBacn ota nNAEKTPIKA
eaptiuata. Mnv XpPnOIUOTIOIEITE TN OUOKELN
otav eiote Ppeypévol | PME yuuva modia.  Mn
XPNOILOTIOINOETE TN OUOKEUN €av éxel @Oapei To
NAEKTPIKO KAAWSIO 1 TO @PIg, €av Oev AelToupyei
KQVOVIKA, €AV £XEL TTEOEL I €AV EXEL LTTOOTEL AAAN
Cnpua.

MNEGv 1o kahwdlo Tpoodooiag éxel LTMOOTEI
(nua, mpénel va avrtikataotabei amd  Tov
KATAOKELAOTH, TOV  avUmPOowmo  TEXVIKNAC
umootpIEng n AAAa KatapTiopéva AToMA, WOTE
va amo@euxBouv Tuxov kivduvol - Kivduvog
nAektpomnAnéiac.

/N MPOEIAOMOIHZH: Mnv TomoBeteite TOAAMAEC
@opnTéC MPileC N OPNTEC CUOKEVEG TpoYodoaiag
OTO oW MEPOG TNG CUOKEUNC.

KAOGAPIZMOZ KAl ZYNTHPHZIH

A\ MPOEIAOMNOIHZH: BeBaiwBeite 6T1 n cuokeun
eival ammevepyormoinuévn kat amoouvdedepévn amd
TO TPOWYOBOTIKO TIPIV EKTEAECETE OTMOIASATIOTE
gpyacia ouvtipnonge. Na va anoguyete
TOV KivOuvo TPAUMATIOMOU, XPNOIMOTIOINOTE
TTPOCTATEVTIKA yavTia (KivOuvog oxloipatog) Kat
nmanmoutola ac@aleiag (Kivouvog yia PWAWTEC),
@PPOVTIOTE 0 XEIPIOUOG va yivetal anmd duo dtoua
(MEWOTE TO QOPTIO), TTOTE PNV XPNOIUOTIOIEITE
e€omhiopd  kabaplopold pe  atpd  (kivoéuvog
NAekTpOomANEiac). OL emokevég amd  pn
emayyeAuatie¢ mou Oev  gykpivovtal amd TOV
kataokevaoty Oa umopoucav va odnyrioouv
oe Kivbuvo yla Tnv uyegia kKalt TNV ac@dielq,
yla Ta omoia 0 Kataokevaotig dev umopel va

BewpnBei umevBuvog. Tuxov ehdttwpa 1y {nud
TTIOU TIPOKANBONKE ATTO ETTIOKEVEC 1} GUVTHPNON TTIOU
gywvav and pn emayyeipatieg dsv kahumtovral anod
TNV €yyunon, ot 6pol TnG omoiag mepypagovtal
oTo £yypago mou mapadidetal pe tn povada.

Mn xpnotpomoleite Safpwtikd 13 okAnpd
kKaBaplotikd, O6nwe ompél yia t¢aula, Aelavtika
KaBaploTikd, eV@AEKTA LYPQ, KEPIA KaBaplopov,
OUUTTUKVWHEVA  amopPUMAVTIKE, AEUKAVTIKA N
KaBapIoTIKA TTOU TTEPIEXOLV TTPOIOVTA TIETPEAAIOU
OTa TAQOTIKA MEPN, OTIC ECWTEPIKEC TIOPTEC
Kal ota AAOTIXa ) OTIG TOIMOUXEG TNG TOPTAG.
Mn XPNOIUOTIOIEITE XOPTOTIETOETEG,  TAVAKIA
kKaBaplopoL f aAa okAnpd epyaleia kabBapiopov.
AMOPPIWYH YAIKQN ZYZKEYAZIAZ

Ta uMKd Tng ouokevaoiag ival 100% avakuKMIOILA Kal QEPouv TO
oUppolo TngavakuKAwong !‘: . Zuvenwg, Ta Sidgpopa uhikd ouokeuaaiag
npénel va anoppintovral umelBuva kat e TARPN OUPHOPYWON
TWV KAVOVIORWV TWwv TOMKWV apxwv mou Siémouv tnv amdppudn
anmopPIHHATWY.

ANOPPIYH HAEKTPIKQN OIKIAKQN ZYZKEYQN

H ouokeurl auth €Yl KATAOKEUAOTEl amo avakukAWolpa n
EMAVAYPNOIUOTOICILA UAIKA, ATTIOPRIYTE CUMPWYA PUE TOUGKAVOVITLOUG
TWV TOMKWY apywv. [Na mepatépw TANPOPOPIEC OXETIKA WE TNV
ene€epyacia, TNV QVAKTNON Kal TNV avakOKAWON TWV NAEKTPIKWY
OIKIQKUV OUCKEUWVY, EMKOIWWVHOTE HE TIC QpUOSIEC TOMIKEG apyES,
TV unnpecia guhhoync olklakwy amofAfTwy 1| TO KATAoTnpa and
omou ayopdoate autd To Mpolov.  AUTH N OUOKEUN Emonuaivetal
oUpQwva pe TNV Eupwnaik Odnyia 2012/19/EE, AndfAnta HAekTpIkoU
kat Hhektpovikot EEomhiopov (AHHE) kal pe toug kavoviopolg 2013
yia ta AmofAnta HAektpikoU kat HAektpovikoy EEomAiopol (Omwg
tpornonoBnke).  Efaogahifoviag Tn owoth andppubn autol Tou
npoiovrog, Ba Pondrioete otnv amotponr) Twv mBavda PAafepuwv
CUVETELWV yila To TiepIBallov kat v avBpwmvn uvyeia. To cvpfolo
E gto npoidv 1 ota cuvodeuTiKd évtuna UMOBEIKVUEL GTI TIpEMEL va
avTIiHeTWi{eTal W OIKIAKG amoppippa alha Tpémel va PETapEpPETal
OT0 KATAAANAO KEVIPO GUAAOYIC Yia aQvakUKAWGON NAEKTPOVIKOU Kal
nAekTpIKOL goTAIopO0.

ZYMBOYAEZ A EEOIKONOMHZIH ENEPIEIAZ
EykataotroTe T ouokeur) ot éva £npod dwudatio pe Kahd efaeplopd
Hakpla and omoladnnote mnyn Bepuotnrag (my. Beppaviiké owua,
koudiva, KAL) Kai o onyeio To omoio va pnv ektiBetal amevBeiag otov
fAo. Av anaiteital, ¥pnoILOTOINGTE Hd HOVWTIKY TAGKA.

MNa emapkr e€aeplopd, akohovbriote Tig 0dnyieg eykatdotaons O pn
eMapK¢ e€QEPIOPOG otV Tiow TAEUPA Tou TipoidvTog auédvel Tnv
EVEPYEIQKN Katavahwon kal Pewwvel Tnv amodoon Yugng.
To guyvéd Avolypda TnG CUOKEUNS UMOpPED va TIpoKaMéCEl avénan Tng
Katavalwong evépyelac.

H gowtepikr] Beppokpacia tng ouokeung kat n Katavaiwon Evépyegiag
pmopel va ennpeactolv kat anmo T Beppokpacia mepiBdilovtog, kabug
kal amd n B£on TomoBETnong TN¢ CUOKEUNC. AUTOI Ol TAPAYOVTEG TPETIEL
va AngBouv umdyn katd tn puBuion Tng Beppokpasiag. Avolyete Tig
nopTEC 600 TO Suvatd hiydTepo.

pmopeite va aufnoete TNV IKAvVOTNTa amoBrikeuang KateWuypevwy
TpOYipwY agaipwvtag Ta KaAdBwa kal, £dv umapyouv, To pagl Stop
Frost.
Mnv avnouyeite yia toug BopuPoug mou Tpoépxovtalr amd Tov
CUMMIEDTH, TpOKeLTal yia cuvnBicuévoug BopuBoug Aeitoupyiac.
QuAa&re To MPOIGV pakpld anod mnyég Beppotnrag.

H Aermmoupyia Tayeiag Katdyuéng (epocov mpoPAénetal) prmopolv va
xpnoiponoinBoulv yia tn BEATioTn andédoan TG CUOKEUNG, 24 WPEC PIV
ToMoBEeTOETE PPETKA TPOPIUA OTOV KATAWUKTN,
AkolouBnote Tic 0dnyieg mou mepigyovTtal atov Zuvtopo Odnyé Evapéng
YICL VO EVEPYOTIOINOETE/QMEVEPYOTOINOETE TN AEITOUPYiQL.
ZuviBwg apkolv Tiepimou 24 wpeg Tayxeiag Katayuéng MeTd Tnv
TOMOBETNGN TWV TPOQINWY. H Aertoupyia Tayeiag Katdwuéng
QITEVEPYOMOIEITAL AUTOMATA META amod 50 wpeg.

Mpoooyr:

MNa va eE0IKOVOUROETE EVEPYELD, OTAV KATAWUXETE UIKPES MOOOTNTEC
Tpowipwy, n Aeltovpyia Taxeiag katapuéng umopei va anevepyomnoinBei
METG amd HEPLIKES WPECG.

H ouvtripnon tng ovokeung YuEng amod Tov XProTn MPETEL vd YiVETal
oUpgwva Je To Kepdahaio KAGAPIZMOZ KAl ZYNTHPHEZH



CS |
BEZPECNOSTNi POKYNY

JE DULEZITE S| JE DUKLADNE PRECIST
A RIDIT SE JIMI

Pfed pouzitim spotrebice si prectéte tento navod
k pouziti. Uschovejte si jej pro pozdé;jsi pouziti.

V tomto navodu a na samotném spotiebici jsou
uvedena dulezita bezpecnostni upozornéni, ktera
je nutné si precist a ridit se jimi. Vyrobce odmita
nést jakoukolizodpovédnost za nedodrzeni téchto
bezpeénostnich pokynu, za nevhodné pouzivani
spotiebi¢e neboza nespravné nastaveniovladacu.
A\ Velmi malé déti (0-3 roky) by se nemély
pohybovat v blizkosti spotfebice. Malé déti
(3-8 let) by se nemély ke spotrebici priblizovat,
pokud nejsou pod dozorem. Détistarsi8 leta osoby
s fyzickym, smyslovym ¢&i dudevnim postizenim
nebo bez patficnych zkusenosti a znalosti
mohou tento spotiebi¢ pouzivat pouze pod
dohledem nebo tehdy, pokud obdrzely informace
o bezpecném pouziti spotfebice a pokud rozuméji
rizikim, kterd s pouzivanim spotrebice souviseji.
Nedovolte détem, aby si se spotfebicem hraly.
Nedovolte détem, aby bez dohledu provadély
¢isténi a béznou udrzbu spotrebice.

Déti od 3 do 8 let mohou davat a vyndévat véci
z chladicich spotiebicu.

SCHVALENE POUZITI

/A UPOZORNENI: Tento spotfebi¢ neni uréen
k ovladani pomoci externiho spinaciho zafizeni,
jako je casova¢, <¢i samostatného systému
dalkového ovladani.

A\ Tento spotiebi¢ je wuréen k pouziti
v domacnostech a zafizenich, jako jsou: kuchynské
kouty pro zaméstnance v obchodech, kancelarich
a na jinych pracovistich; farmy; klienty hoteld,
motell, penziond a jinych ubytovaci zarizeni.

/\ Tento spotiebi¢ neni uréen pro profesionalni
pouziti. Spotiebi¢ nepouzivejte venku.

A\ Zéarovka pouzita uvnitf spotiebice je specialné
navrzena pro domaci spotfebice a neni vhodna
pro vseobecné osvétleni mistnosti v domacnosti
(Nafizeni ES 244/2009).

A\ Spotfebic¢ je uréen k provozu v prostiedich,
ve kterych se teplota pohybuje v nasledujicim
rozmezi v zavislosti na klimatické tfidé uvedené na
vyrobnim stitku.

Pfi dlouhodobém ponechani spotiebice v nizsi Ci
vys$si teploté nemusi spotrebic spravné fungovat.
Teploty prostiedi pro klimatickou tridu:

SN:0d 10°Cdo 32°C; N:0d16°Cdo32°C
ST:0d16°Cdo38°C; T:0d 16°Cdo43°C

A Tento spotiebic¢ neobsahuje CFC. Chladici
okruh obsahuje latku R600a (HC).

Spotrebice obsahujici isobutan (R600a):
isobutan je pfirodni plyn bez skodlivych
ucinkd na zivotni prostredi, ktery je
nicméné horlavy.
Je tedy tieba se presvédcit, ze nedoslo
k poskozeni trubek chladiciho okruhu,
zvlasté pfi vypousténi chladici kapaliny.
A\ VAROVANI: Neposkozujte potrubi chladiciho
okruhu kapaliny.
A\ VAROVANI: Vétraci otvory v plasti spotiebice
nebo ve vestavéné konstrukci nesmi byt zakryty.
A\ VAROVANI:  Neurychlujte odmrazovani
jinymi mechanickymi, elektrickymi a chemickymi
postupy, nez jaké doporucuje vyrobce.
A\ VAROVANI: Do oddilt spotiebi¢e neumistujte
ani v nich nepouzivejte elektrické pristroje, které
nejsou vyslovné schvaleny vyrobcem.
AN\ VAROVANI: Vyrobniky ledu a déavkovace vody,
které nejsou pfimo pfipojeny k privodu vody, musi
byt plnény pouze pitnou vodou.
A\ VAROVANI: Automatické tvofi¢e ledu a/nebo
nadobky na vodu museji byt pripojeny vyhradné
k pfivodu pitné vody s tlakem v rozmezi 0,17 az
0,81 MPa (1,7 az 8,1 bar).
A\ Neumistujte do zafizeni nebo v jeho blizkosti
vybuiné latky, jako napf. plechovky s aerosoly,
a neskladujte ani nemanipulujte zde s benzinem
¢i jinymi hoflavymi materialy.
A\ Je-li vas model vybaven chladicimi vlozkami,
nepijte kapalinu, kterd je v nich obsazena (neni
toxicka). Nejezte ledové kostky nebo ledova
lizatka ihned po vyjmuti z mraznicky, mohly by
vam zpusobit omrzliny v Gstech.
AN\ Je-li vyrobek uréen k pouziti se vzduchovym
filtrem v pfistupném krytu ventilatoru, musi byt
filtr vlozen vzdy, kdyz je spotfebi¢ zapnuty.
/A Do mrazni¢ky nedavejte sklenéné nadoby
s tekutinami, protoze by mohly prasknout.
Nezakryvejte ventilator (je-li jim spotiebic
vybaven) potravinami.
Po ulozeni do mraznicky zkontrolujte, zda jsou
fadné uzaviena dvirka.
A\ Pogkozena tésnéni je nutné co nejdfive
vymenit.
A\ Mrazici oddil pouzivejte pouze pro ukladani
mrazenych potravin, zmrazovani cerstvych
potravin a k pfipravé ledovych kostek.
AN\ Vledni¢ce ¢i mrazni¢ce neskladujte nezabalené
potraviny, aby nedochéazelo k primému kontaktu
s vnitfnimi povrchy.
A Cyklopentan se pouziva jako nadouvadlo
v izolani péné a je horlavy.
Nejvhodnéjsi oddily spotiebice pro skladovani
riznych druh( potravin s ohledem na distribuci
tepla v oddilech spotrebice jsou nasledujici:
Oddil se ctyimi hvézdickami (****) je vhodny
pro zmrazovani potravin z pokojové teploty




a pro skladovani mrazenych potravin, jelikoz
je zde teplota rovnomérné distribuovana napfic
celym oddilem. Koupené mrazené potraviny maji
skladovaci datum expirace uvedené na obalu. Toto
datum bere v potaz typ potraviny a jeji vhodnou
dobu skladovani, a tudiz by se mélo dodrzovat.
Cerstvé potraviny by se mély ukladat nasledovné:
syry, mékkyse, zmrzlina, Sunky/klobasy, mléko,
Cerstvé tekutiny po dobu 1-3 mésice; steaky
a kotlety (hovézi, jehnéci, veprové) 4 mésice;
maslo a rostlinny tuk, dribez (kufe, krati maso)
6 mésic; ovoce (kromé citrusll), pecené maso
(hovézi, veprové, jehnéci), zeleninu po dobu 8-12
mésicd. V oddilu se 2 hvézdickami je tfeba
dodrzovat datum exspirace uvedené na baleni
potravin.

Dbejte nasledujicich
kontaminace potravin:
— Dvere oteviené dlouhou dobu mohou zplsobit
zvyseni teploty uvnitf oddild spottebice.

— Pravidelné cistéte povrchy, které maji kontakt
s potravinami a také pristupné odtokové systémy.
— Vyplachnéte a vycistéte zasobniky vody, pokud
nebyly pouzivany déle nez 48 hodin; proplachnéte
vodni systém napojeny na privod vody, pokud jste
vodu necerpali déle nez 5 dni.

— Skladujte syrova masa a ryby v chladnice ve
vhodnych kontejnerech, aby se nedotykaly jinych
potravin a aby na né nekapaly.

— Oddily na mrazené potraviny se 2 hvézdickami
jsou vhodné pro skladovani pfedem mrazenych
potravin, skladovani a vyrdbéni zmrzliny
a ledovych kostek.

— Nezmrazujte Cerstvé jidlo v oddilech s 1, 2 ¢i 3
hvézdickami.

—Pokud je chladni¢ka delSi dobu prazdna, vypnéte
ji, umyjte, osuste a nechte jeji dvifka oteviena
k zamezeni rlstu plisni uvniti spotrebice.
INSTALACE

/N Ke stéhovani a instalaci spotfebice jsou
nutné minimalné dvé osoby — nebezpecdi zranéni.
PFi rozbalovani a instalaci pouzivejte ochranné
rukavice — nebezpeci porezani.

A\ Instalaci, véetné pripadného pfipojeni
k privodu vody a elektfiny, a opravy musi
provadet kvalifikovany technik.  Neopravujte
ani nevymeénujte Zadnou ¢ast spotiebice, pokud
to neni vyslovné uvedeno v navodu k pouziti.
Nedovolte détem, aby se pfiblizovaly k mistu
instalace. Po vybaleni spotrebice se presvedcte,
ze nebyl pfi dopravé poskozen. V pripadé
problémt se obratte na prodejce nebo na nejblizsi
servisni stiedisko. Po instalaci musi byt obalovy
material (plasty, polystyrenova péna atd.) uloZen
mimo dosah déti — nebezpeci uduseni. Pred
zahdjenim instalace je nutné spotiebi¢ odpojit
od elektrické sité — nebezpedi urazu elektrickym
proudem. Béhem instalace se ujistéte, ze

opatieni k zamezeni

zafizeni neposkozuje napajeci kabel — nebezpedi
pozaru a urazu elektrickym proudem. Zafizeni
nezapinejte, dokud nebyla ukonéena instalace.
A\ Pii premistovani spotiebi¢e dejte pozor,
abyste neposkodili podlahy (napf. parkety).
Spotiebi¢ umistéte na podlahu ¢i podlozku,
kterda unese jeho hmotnost, na misto vhodné
s ohledem na velikost a zplusob pouZiti spotfebice.
Pfesvédcte se, ze spotfebi¢ neni umistén do
blizkosti zdroje tepla a Ze vsechny ctyfi nozky
stoji pevné na zemi. Podle potieby nozky
nastavte a pomoci vodovahy zkontrolujte, zda
je spotfebi¢ dokonale vodorovny. Doporucujeme
vam, abyste se zapojenim spotfebice pockali
nejméné dvé hodiny, aby chladici okruh mohl
dokonale fungovat.

A\ Aby bylo zajisténo dostateéné vétrani,
ponechte prostor na obou stranach a nad
spotrebicem. Za ucelem zamezeni pristupu
k horkému povrchu by méla mezera mezi zadni
stranou spotfebice a sténou za spotfebicem byt
50 mm. Mensi mezera zvysuje spotifebu energie
spotrebice.

A\ VAROVANI: Pfi umistovani spotiebice na misto
urceni se ujistéte, Ze napdjeci kabel neni nékde
zachycen nebo zda nedoslo k jeho poskozeni.

A\ VAROVANI: Aby se predeslo nebezpeti
v disledku nestability, musi byt spotfebi¢ umistén
nebo upevnén v souladu s pokyny vyrobce. Je
zakazédno umistovat mraznicku tak, aby se kovova
hadice plynového sporaku, kovové plynové nebo
vodni potrubi ¢i elektrické vedeni dotykaly zadni
stény mraznicky (vyparniku).

UPOZORNENI NA PRERUSENI DODAVKY
ELEKTRICKE ENERGIE

A\ V souladu s narodnimi bezpeénostnimi
normami tykajicimi se elektrickych zafizeni musi
byt mozné odpojit spotiebi¢ od elektrické
sité vytazenim zastrcky, pokud je zastrcka
pfistupna, nebo, v souladu s pravidly
pro zapojovani, prostfednictvim vicepdlového
vypinace umisténého pred zasuvkou a spotrebic
musi byt uzemnén.

/\ Nepouzivejte prodluzovaci kabely, sdruzené
zasuvky nebo adaptéry. Po provedeni montaze
nesmi byt elektrické prvky spotiebice uzivateli
pristupné. Nepouzivejte spotiebi¢, pokud jste
mokii nebo bosi. Tento spotiebi¢ nezapinejte,
pokud je poskozeny napdjeci sitovy kabel ci
zastrcka, pokud nefunguje spravné nebo byl
poskozen ¢i doslo k jeho padu.

A\ Jestlize je poskozeny privodni kabel, smi ho
vymeénit (za identicky dil) pouze vyrobce, servisni
technik nebo osoba s obdobnou kvalifikaci, jinak
by mohlo dojit k urazu - riziko elektrického Soku.
A\ VAROVANI: Zezadu spotfebi¢e neumistujte
prenosné vicezasuvkové prodluzovaci pfivody
nebo prenosné napajeci zdroje.



CISTENI A UDRZBA

/N VAROVANI: Piedtim, nez za¢nete provadét
jakoukoli udrzbu, ujistéte se, Ze je spotiebic
odpojen od elektrické sité. Abyste se vyhnuli
zranéni, pouzivejte ochranné rukavice (riziko
trznych poranéni) a bezpecnostni obuv (riziko
pohmozdéni); zajistéte manipulaci ve dvou
osobach (snizeni hmotnosti bremene); nikdy
nepouzivejte parni Ccistice (riziko elektrického
soku). Neprofesionalni provadéni oprav, které
vyrobce nepovoluje, by mohlo mit za nasledek
ohrozenizdraviabezpecnosti, za coznelze vyrobce
¢init odpovédnym. Na vady nebo poskozeni
zapricinéné provadénim neprofesionalnich oprav
nebo udrzby se nevztahuje zaruka, jejiz podminky
jsou uvedeny v dokumentaci, ktera byla k jednotce
dodana.

/N Na plastové ¢asti, vnitfek spotfebice a oblozeni
dvifek ¢i tésnéni nepouzivejte abrazivni nebo
nesetrné Cistici prostredky, jako jsou napf. spreje
na okna, ziravé odmastovaci pripravky, horlavé
kapaliny, Ccistici vosky, koncentrované C(istici
prostfedky, bélidla nebo cistice obsahujici ropné
latky. K ciSténi nepouzivejte papirové utérky,
abrazivni houbicky nebo jiné neSetrné nastroje.
LIKVIDACE OBALOVEHO MATERIALU

Obal je ze 100% recyklovatelného materidlu a je oznacen recykla¢nim
znakem p‘,. Jednotlivé ¢asti obalového materialu proto zlikvidujte
odpovédné podle platnych mistnich predpist upravujicich nakladani
s odpady.

LIKVIDACE DOMACICH ELEKTROSPOTREBICU

Tento spotiebi¢ byl wyroben z recyklovatelnych nebo opakované
pouzitelnych materiald. Zlikvidujte jej podle mistnich predpisi pro
likvidaci odpadu. Daldi informace o likvidaci, renovaci a recyklaci
elektrickych spotfebi¢l ziskdte na mistnim ufadé, ve stiedisku pro
sbér doméciho odpadu nebo v obchodé, kde jste spotiebic zakoupili.
Tento spotfebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU
o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a nafizenimi
o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich 2013 (vietné
dodatkd). Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku pomizete
zabranit negativnim vliviim na Zivotni prostiedi a lidské zdravi. Symbol
< na vyrobku nebo piisluinych dokladech udava, ze tento vyrobek
nesmi byt likvidovan spole¢né s domacim odpadem, nybrz ze je nutné
jej odevzdat do prisluiného sbérného strediska k recyklaci elektrickych
a elektronickych zafizeni.

RADY K USPORE ELEKTRICKE ENERGIE

Spotiebi¢ umistéte do suché a dobfe vétrané mistnosti v dostate¢né
vzdalenosti od zdroju tepla (napf. radiatoru, sporaku) a tak, aby nebyl
vystaven piimému slunci. V pfipadé potreby pouzijte izolacni desku.

Pro zajisténi adekvatni ventilace dodrzujte pokyny k instalaci spotrebice.
Nedostatecné vétrani na zadni strané spotiebie zvysuje spotiebu
energie a snizuje Gcinnost chlazeni.

Casté otevirani dvitek m(ze navysovat spotiebu energie.

Na teplotu uvniti spotfebice a spotfebu energie mize mit vliv i pokojova
teplota a umisténi spotiebice. Pfi nastaveni teploty musite brat tyto
faktory v Gvahu. Omezte otevirani dvefi na minimum.

Uloznou kapacitu pro mrazené potraviny muzete zvysit tak, e odstranite
kode a prihradku ,Stop Frost”, je-li u modelu.
Nenechte se znepokojovat hlukem kompresoru.
provozni zvuk.

Chrante vyrobek pfed zdroji tepla.

Funkci ,Rychlé mrazeni” (je-li k dispozici) lze pouzit pro dosazeni
optimalniho vykonu spotfebice, a to 24 hodin pfed uloZenim cerstvych
potravin do mraznicky.

Checete-li funkci aktivovat/deaktivovat, postupujte podle pokyna
obsazenych v pfisluiném stru¢ném navodu k pouziti.

Po vloZeni potravin do mraznicky k jejich zmrazeni vétsinou postadi
24 hodin rychlého zmrazovani; po 50 hodinach rychlého zmrazovani se
funkce automaticky deaktivuje.

Jednd se o béiny

Upozornéni:

Chcete-li usetiit energii, mlzete pfi zamrazovani malého mnozstvi
potravin funkci rychlého mrazeni po nékolika hodinach deaktivovat.
Uzivatel je povinen provadét udrzbu chladiciho zafizeni podle kapitoly
CISTENI A UDRZBA
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BEZPECNOSTNE POKYNY

DOLEZITE! PRECITAJTE SI A DODRZIA-
VAITE

Pred pouzitim spotrebi¢a si precitajte tieto
bezpecnostné pokyny. Uchovajte ich poruke
pre buduce pouzitie.

V tychto pokynoch a na samotnom spotrebici
su uvedené dolezité upozornenia tykajuce sa
bezpecnosti, ktoré treba vzdy dodrziavat. Vyrobca
odmieta zodpovednost v pripade nedodrzania
tychto bezpecnostnych pokynov, nenalezitého
pouzivania spotrebi¢a alebo nespravneho
nastavenia ovladania.

A\ Velmi malé deti (0 — 3 roky) by sa nemali
zdrziavat v okoli spotrebica. Malé deti (3—8 rokov)
nepustajte k spotrebicu bez dozoru. Deti
od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi a mentalnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skudsenosti a znalosti moézu
pouzivat tento spotrebi¢ len v pripade, ak su
pod dozorom alebo dostali pokyny tykajuce
sa pouzivania spotrebi¢a bezpecnym sposobom
a chapu hroziace nebezpeclenstva. Deti sa so
spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

Deti vo veku 3 az 8 rokov mézu nakladat a vykladat
chladiace spotrebice.

POVOLENE POUZIVANIE

A UPOZORNENIE: Spotrebi¢ nie je uréeny
na ovladanie prostrednictvom  externého
prepinacieho zariadenia, ako je casovac, ani
samostatnym dialkovym ovladacom.

A\ Tento spotrebi¢ je uréeny na pouZitie
v domacnosti alebo na podobné ucely ako napr.:
v oblastiach kuchyniek pre personal v dielfach,
kancelariach a inych pracovnych prostrediach; na
farmach; pre hosti v hoteloch, moteloch alebo
inych ubytovacich zariadeniach.

/\ Tento spotrebic nie je uréeny na profesionalne
pouzivanie. Spotrebic¢ nepouzivajte vonku.

A\ Ziarovka pouzivana vo vnutri spotrebica je
Specidlne urena pre domace spotrebice a nie
je vhodnd na bezné osvetlovanie miestnosti
v domdacnosti (Nariadenie ES 244/2009).

A\ Spotrebi¢ je uré¢eny na pouzivanie na miestach,
kdeteplota dosahuje nasledujucerozsahy, vsualade
s klimatickou triedou uvedenou na udajovom
Stitku.

Spotrebi¢ nemusi fungovat spravne, ak sa
pridlho ponecha priteplote mimo Specifikovaného
rozsahu.

Teplota prostredia podla klimatickych tried:
SN:10°Caz32°CN:16°Caz32°C
ST:16°Caz38°CT:16°Caz43°C

Tento spotrebi¢ neobsahuje latky CFC.
Chladiaci okruh obsahuje R600a (HC).
Spotrebice s izobutanom (R600a): izobutan
je prirodny plyn bez negativnych ucinkov
na zivotné prostredie; je viak horlavy.
Preto davajte pozor, aby sa potrubia
chladiaceho okruhu neposkodili, najma pri
vyprazdnovani chladiaceho okruhu.

A\ UPOZORNENIE:  Neposkodzujte
chladiaceho okruhu spotrebica.
/A UPOZORNENIE: Vetracie otvory na telese
spotrebica alebo na vstavanej konstrukcii nesmu
byt upchaté.
/A UPOZORNENIE: Na zrychlenie procesu
odmrazovania nepouzivajte mechanické,
elektrické ani chemické prostriedky nad ramec
tych, ktoré odporuca vyrobca.
VAN UPOZORNENIE: NepouZivajte  ani
neumiestnujte elektrické zariadenia do vnutra
priecinkov spotrebica, pokial nejde o typ, ktory
vyslovne povolil vyrobca.
A\ UPOZORNENIE: pomdcky na tvorbu ladu
a vydajniky vody, ktoré nie su priamo pripojené
k vodovodu, sa musia plnit vylu¢ne pitnou vodou.
A\ UPOZORNENIE: Automatické vyrobniky ladu
a/alebo davkovace vody musite pripojit vyhradne
k vodovodu s pitnou vodou s tlakom v potrubi
medzi 0,17 a 0,81 MPa (1,7 a 8,1 bar).
A\ V blizkosti spotrebi¢a neskladujte vybuiné
latky, ako su aerosolové nadoby, a neukladajte ani
nepouzivajte benzin ¢i iné horlavé latky.
O\ Neprehltavajte obsah (netoxicky) chladiacich
vloziek (dodavanych k niektorym modelom).
Nekonzumujte kocky ladu ani ladové lizanky
bezprostredne po vytiahnuti z mraznicky, pretoze
vam mozu sposobit omrzliny.
A\ V pripade produktov vyuZivajicich vzduchovy
filter vo wvnuatri pristupného krytu ventildtora
bude pocas prevadzky spotrebica filter vzdy
nainstalovany.
AN\ V priestore mrazni¢ky neuchovavajte sklenené
nadoby, pretoze mozu prasknut.
Ventilator (ak je sucastou vybavy) neblokujte
potravinami.
Po ulozeni potravin skontrolujte, ¢i su dvere
mraznicky riadne zatvorené.
/\ Poskodené tesnenie je potrebné vymenit ¢o
najskor.
A\ Mraziacu priehradku pouzivajte iba na
uskladnenie mrazenych potravin, mrazenie
Cerstvych potravin a vyrobu kociek ladu.
A\ Neskladujte v chladiacom alebo mraziacom
priestore nezabalené potraviny, aby nedoslo
k priamemu kontaktu s vnutornymi povrchmi.
A C-pentan sa pouziva ako naduvadlo

v izolacnej pene a ide o horlavy plyn.

A\

rarky




Najvhodnejsie priehradky spotrebica, kde sa maju
uskladriovat konkrétne typy potravin sohladom na
rézne rozlozenie teploty v réznych priehradkach
spotrebica su nasledovné:

Priehradka zony so 4 hviezdickami (****) je
vhodna na mrazenie potravin od teploty
okolia a na uskladnenie mrazenych potravin,
pretoze teplota je rovnomerne rozlozena v celej
priehradke. Kipené mrazené potraviny maju dobu
uskladnenia uvedenu na obale. Tento datum berie
do uvahy typ uskladnenej potraviny, a preto ho
treba dodrziavat. Cerstvé potraviny by mali by
uskladnené na nasledujuci cas: 1 — 3 mesiace
syr, makkyse, zmrzlina, Sunka/ klobasa, mlieko,
Cerstvé tekutiny; 4 mesiace rezne alebo kotlety
(hovéadzie, jahnacie, bravcové); 6 mesiacov maslo
alebo margarin, hydina (kur¢a, morka); 8 — 12
mesiacov ovocie (okrem citrusov), pe¢ené maso
(hovadzie, jahnacie, bravcové), zelenina. Datumy
trvanlivosti na baleni potravin v 2-hviezdickovej
zone sa musia dodrziavat.

Aby nedoslo ku kontaminacii potravin, dodrzujte
nasledujuce odporuicania:

— Otvaranie dveri na dlhsi ¢as moze sposobit
znacny narast teploty v priehradkach spotrebica.

— Pravidelne Ccistite povrchy, ktoré sa dotykaju
potravin, a pristupné odtokové systémy.

- Cistite nadrze na vodu, ak neboli pouzité
48 hodin; preplachnite systém privodu vody
pripojeny na vodovod, ak sa 5 dni necerpala voda.
— Surové maso a ryby skladujte v chladnicke vo
vhodnych nadobdch, aby nedosli do kontaktu
s inymi potravinami a nekvapkalo z nich na ne.

— Priehradky na mrazené potraviny s dvoma
hviezdickami s vhodné na skladovanie vopred
zmrazeného jedla, uskladnenie alebo vyrobu
zmrzliny a kociek ladu.

— Cerstvé potraviny nemrazte v priehradkach
s jednou, dvoma alebo tromi hviezdickami.

— Ak nechate chladiaci spotrebi¢ na dlhsi
Cas prazdny, vypnite ho, odmrazte, vycistite,
vyutierajte a nechajte dvere otvorené, aby sa
v nom netvorila plesen.

INSTALACIA

A\ So spotrebi¢om musiamanipulovat ainstalovat
ho minimalne dve osoby — riziko zranenia. Pri
vybalovani a instalovani pouzivajte ochranné
rukavice - riziko porezania.

A\ Instalaéné préace, vratane privodu vody (ak
je), elektrického zapojenia a oprav musi vykondvat
kvalifikovany technik. Nikdy neopravujte ani
nevymienajte Ziadnu cast spotrebica, ak to nie
je uvedené v ndvode na pouzivanie. Nepustajte
deti k miestu instalacie. Po vybaleni spotrebica
sa uistite, Ze sa pocas prepravy neposkodil.
V pripade problémov sa obratte na predajcu
alebo najblizsi popredajny servis. Po instalacii
treba odpad z balenia (plasty, kusy polystyrénu

a pod.) ulozit mimo dosahu deti— nebezpecenstvo
udusenia. Pred vykonavanim instalacnych
prac musite spotrebi¢ odpojit od elektrického
napajania — nebezpecenstvo zasahu elektrickym
prudom. Pocas instalacie davajte pozor, aby
ste spotrebicom neposkodili napdjaci kabel —
nebezpelenstvo poziaru alebo zésahu elektrickym
prudom. Spotrebi¢ zapnite az po uplnhom
dokonceni instalacie.

A\ Pri premiestiiovani spotrebi¢a davajte pozor,
aby ste neposkodili podlahy (napr. parkety).
Spotrebi¢ instalujte na podlahu alebo podklad,
ktory je dostatoCne pevny, aby uniesol jeho
hmotnost, na mieste vhodnom vzhladom na
velkost a pouzitie spotrebi¢a. Pri instalovani
spotrebi¢a dbajte, aby nebol v blizkosti zdroja
tepla a aby boli vietky Styri nozicky stabilné
a pevne dosadali na podlahu, v pripade potreby
ich nastavte a pomocou vodovahy skontrolujte, Ci
je spotrebic v dokonale vodorovnej polohe. Kym
zapnete spotrebi¢, pockajte aspon dve hodiny,
¢im sa zaisti plna efektivita rozvodov chladiva.

A\ Aby ste zabezpecili dostato¢né vetranie, na
oboch stranach spotrebica a nad nim ponechajte
volné miesto. Vzdialenost medzi zadnou stenou
spotrebica a stenou za nim by mala byt 50 mm,
aby sa povrchy neprehriali. Pri mensej vzdialenosti
sa zvysi spotreba energie.

A\ UPOZORNENIE: Pri umiestriovani spotrebi¢a
davajte pozor, aby sa niekde nezasekol alebo
neposkodil napajaci kabel.

A\ UPOZORNENIE: ak sa ma zabranit rizikam
z doévodu nestability, umiestnenie alebo
upevnenie spotrebica sa musi vykonat podla
pokynov vyrobcu. V Ziadnom pripade nesmiete
mraznicku umiestnit tak, aby sa jej zadna stena
(had kondenzatora) dotykala kovovej hadice
plynového spordka, kovového plynového alebo
vodovodného potrubia Ci elektrickych drétov.
VAROVANIA PRI POUZIVANI ELEKTRICKEHO
SPOTREBICA

A\ Spotrebi¢ sa musi dat odpojit od napéjania bud
vytiahnutim zastrcky, pokial je lahko dostupna,
alebo prostrednictvom pristupného viacpdlového
prepinaca nainstalovaného pred zasuvkou
podla predpisov pre domovu elektroinstalaciu
a spotrebi¢ musi byt uzemneny v sulade
s narodnymi bezpecnostnymi normami pre
elektrotechniku.

A\ Nepouzivajte predlZzovacie kable, rozdvojky
ani adaptéry. Po instalacii spotrebica nesmu
byt jeho elektrické casti pristupné pouzivatelom.
Nepouzivajte spotrebi¢, ak ste mokri alebo bosi.
Spotrebic¢ nepouzivajte, ak ma poskodeny napajaci
kdbel alebo zastr¢ku, ak nefunguje spravne, ¢i ak
bol poskodeny alebo spadol.

A\ Ak je poskodeny napajaci elektricky kébel,
musi ho vyrobca, jeho autorizovany servis
alebo podobne kvalifikovana osoba vymenit za




identicky, aby sa predislo nebezpecenstvu zésahu
elektrickym pradom.

/\ UPOZORNENIE: Na zadnu stranu spotrebica
neumiestnujte prenosné viacnasobné zasuvky
alebo prenosné zdroje napajania.

CISTENIE A UDRZBA

/\ UPOZORNENIE: Pred vykonanim udrzby
vzdy dbajte na to, aby bol spotrebi¢ vypnuty
a odpojeny od elektrickej siete. Aby ste
sa vyhli riziku Urazu, pouzivajte ochranné
rukavice (riziko trznej rany) a bezpecnostnu obuv
(riziko pomliazdenia); nezabudnite vykondvat
manipulaciu dvoma osobami (znizenie zatazenia);
nikdy nepouzivajte parné Ccistiace zariadenie
(nebezpeclenstvo zasahu elektrickym pradom).
Neodborné opravy nepovolené vyrobcom mézu
mat za nasledok ohrozenie zdravia a bezpecnosti,
za ktoré vyrobca nemdze niest zodpovednost. Na
chyby alebo poskodenia spésobené neodbornymi
opravami alebo udrzbou sa nevztahuje zaruka,
ktorej podmienky su uvedené v dokumente
dodanom so zariadenim.

/\ Nepouzivajte abrazivne alebo drsné ¢istiace
prostriedky, ako su spreje na okna, Cdistiace
prostriedky  obsahujuce Zieraviny, horlavé
kvapaliny, Cistiace vosky, koncentrované cistiace
prostriedky, bielidla ani Ccistiace prostriedky
obsahujuce ropné produkty na plastové casti,
interiér a tesnenia dvierok. NepouZivajte
papierové utierky, drsné cCistiace hubky ani nijaké
drsné nastroje na Cistenie.

LIKVIDACIA OBALOVYCH MATERIALOV

Vietky obalové materialy sa mozu na 100 % recyklovat a su oznacené
symbolom recyklacie p‘,. Rézne casti obalu likvidujte zodpovedne,
v plnom stlade s platnymi miestnymi predpismi o likvidacii odpadov.

LIKVIDACIA DOMACICH SPOTREBICOV

Tento spotrebi¢ je vyrobeny z recyklovatelnych a znovu pouzitelnych
materidlov. zlikvidujte ho v sulade s miestnymi predpismi o likvidacii
odpadov. Podrobnejsie informacie o zaobchadzani, obnove a recyklacii
domacich spotrebicov dostanete na miestnom urade, v zbernych
surovinach alebo v obchode, kde ste spotrebi¢ kipili. Tento spotrebié
je oznaceny v sulade so smernicou Eurdpskeho parlamentu a Rady
2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ)
a s predpismi o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
zr. 2013 (v platnom zneni). zabezpecenim spravnej likvidacie vyrobku
pomédzete predchadzat potencidlnym negativnym dopadom na Zivotné
prostredie a [udské zdravie. Symbol : na spotrebiéi alebo v sprievodnej
dokumentdcii znamena, Ze tento vyrobok sa nelikviduje ako domaci
odpad, ale je potrebné odovzdat ho v zbernom dvore pre elektrické
a elektronické zariadenia.

RADY NA USPORU ELEKTRICKE) ENERGIE

Spotrebi¢ namontujte do suchej a dobre vetranej miestnosti
v dostatocnej vzdialenosti od tepelnych zdrojov (napr. radiator, sporak
a pod.) a na miesto, ktoré nie je vystavené priamemu slne¢nému svetlu.
V pripade potreby pouzite izola¢nu dosku.

Dodrziavajte instalatné pokyny, aby ste zaistili nalezité vetranie.
Nedostatoéné vetranie za vyrobkom zvysuje spotrebu energie a zniZuje
ucinnost chladenia.

Casté otvéranie dvier moze sposobit zvyienu spotrebu energie.
Vnutorna teplota spotrebica a spotreba energie mézu byt ovplyvnené
aj okolitou teplotou a miestom, kde sa spotrebi¢ nachadza. Teplotu
treba nastavit vzhladom na tieto faktory. Otvaranie dveri obmedzte na
minimum.

Skladovaciu kapacitu na mrazené potraviny moézete zvacsit vybratim
ko3ov, pripadne policky Stop Frost, ak je vo vybave.

Nemusite si robit starosti kvoli zvukom vychadzajucim z kompresora, su
to normalne prevadzkové zvuky.

Vyrobok nesmie byt v blizkosti zdrojov tepla.

Funkciu rychle mrazenie (ak je zahrnutd) mozno pouzivat na optimalizaciu

prevadzky spotrebica 24 hodin pred umiestnenim cerstvych potravin do

mrazni¢ky.

Ak chcete aktivovat alebo dezaktivovat tuto funkciu, postupujte podla

pokynov v prirucke rychlym spustenim.

Funkciu Rychle mrazenie zvycajne staci nechat zapnutd 24 hodin od

vloZenia cerstvych potravin; Funkcia Rychle mrazenie sa automaticky

vypne po 50 hodinach.

Pozor:

V zdujme uUspory energie pri mrazeni malych mnozstiev potravin je

funkciu rychleho mrazenia mozné po niekolkych hodinach dezaktivovat.
Pri udrzbe chladiaceho spotrebi¢a musi pouzivatel postupovat podla
kapitoly CISTENIE A UDRZBA
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BIZTONSAGI UTASITASOK

OLVASSA EL ES TARTSA BE

A készllék hasznalata elétt olvassa el az alabbi
biztonsagi utmutatét. Orizze meg a kés6bbi
felhasznélas érdekében.

A kézikonyvben és a készliléken talalhato fontos
biztonsagi figyelmeztetéseket mindig olvassa el
és tartsa be. A gyartd nem vallal felelésséget a
biztonsagi utasitasok figyelmen kivil hagyasabol,
a késziilék nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl
vagy a készilék kezelészerveinek helytelen
beallitasaibdl eredd karokért.

A\ Kisgyermekeket (0-3 év kdzott) ne engedjen
a készulék kozelébe. Gyermekek (3-8 év
kozott) kizardlag felndtt feligyelete mellett
tartozkodhatnak a készulék kozelében. A
8 éves vagy idosebb gyermekek, tovabba
csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis
képességekkel é€l6, illetve kell6 tapasztalattal
és a késziulékre vonatkozd ismeretekkel
nem rendelkez6 személyek csak fellgyelet
mellett hasznalhatjak a készuléket, tovabba
ha el6zbleg ellattdk Oket utmutatasokkal a
készllék hasznalatara vonatkozdan, és ismerik
a hasznalatbdl eredé esetleges kockazatokat. Ne
engedje, hogy gyermekek jatsszanak a keészulékkel.
Gyermekek nem végezhetik a készlilék tisztitasat
és karbantartasat felligyelet nélkiil.

A 3 és 8 év kozotti gyermekek feltdlthetik és
kitrithetik a h(tészekrényeket.
RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A\ FIGYELEM: Kialakitasabol adoddan a késziilék
mUkodtetése nem lehetséges kiilsé id6zitd
szerkezettel vagy kulén taviranyitoval.

A\ Eztakésziiléket haztartasiilletve ahhoz hasonlé
célokra tervezték, mint példaul: Uzletekben,
irodadkban Iévé és egyéb munkahelyi konyhakban;
tanyan; szalloddk, motelek, reggelit és szobat
kinalo és egyéb szallashelyek vendégei szamara.
A\ A késziiléket nem nagylizemi hasznalatra
tervezték. Ne hasznalja a készuléket a szabadban.
A\ A késziilékben 1évé izzot kifejezetten
haztartdsi gépekhez tervezték, ezért helyiségek

megvildgitdsara nem alkalmas (244/2009/EK
rendelet).
N A késziléket az alabbi  hémérsékleti

tartomanyok kozlil abban a klimaosztalyban
kell Gzemeltetni, amelynek jelzése a készilék
adattabldjan fel van tlintetve.

El6fordulhat, hogy a késziilék nem mukodik
megfeleléen, ha hosszabb idén at az elGirt
tartomanyon kivili hémérsékleten lizemelteti.
Klimaosztaly kornyezeti hdmeérséklet:

SN: 10 °C és 32 °C kozott N: 16 °C és 32 °C kozott
ST: 16 °C és 38 °C kozott T: 16 °C és 43 °C kozott

Ez a készlilék nem tartalmaz CFC-ket. A
hiitokor R600a (HC) hitékozeget tartalmaz.
Izobutant (R600a) alkalmazo6 készulékek:
Az izobutan olyan féldgaz, amely nem
karositja a kdrnyezetet, viszont gyulékony.
Ezért, kiilondsen a hiitokor lritésekor,
gy6z6djon meg arrdl, hogy nem sériltek-

e a h(tékor csovei.

AN\ VIGYAZAT! Tilos a késziilék hiitokorének csdveit
megrongalni.

A\ VIGYAZAT! Hagyja szabadon a késziilék hazan
és a beépitett részeken lévé nyilasokat.

A\ VIGYAZAT! A leolvasztas felgyorsitasa
érdekében kizarélag a gyarté ajanlasait kovesse,
és ne alkalmazzon egyéb mechanikus, elektromos
vagy vegyi modszereket.

A\ VIGYAZAT! Ne tegyen a késziilékbe a
gyarto altal ajanlottaktol eltéré tipusu elektromos
berendezéseket, illetve ne hasznaljon ilyeneket.

A\ VIGYAZAT! A vizhdlézatba koézvetlendil
nem bekotétt  jégkockakészitOket — és/vagy
vizadagoldkat ~ kizarélag  ivovizzel  szabad
feltolteni.

A\ VIGYAZAT! Az automata jégkockakészitot
és/vagy vizadagolot kizarolag olyan

ivovizhaldzatra szabad csatlakoztatni, amelynek
nyomasa a 0,17 és 0,81 MPa (1,7 és 8,1 bar) kozotti
tartomanyba esik.

A\ Ne téroljon robbanasveszélyes anyagokat (pl.
aeroszolos flakont) a késziilékben vagy annak
kozelében. Ne tegyen benzint vagy egyéb
gyulékony anyagot a készilékbe vagy annak
kozelébe, illetve ne haszndljon hasonlokat a
késziilékben vagy annak kozelében.

A\ Ne nyelje le a jégakkuban 1évé (nem mérgezd)
folyadékot (ha a késziilék jégakkuval rendelkezik).
Miutan a jégkockakat vagy a jégkrémet kivette a
készlilékbdl, ne fogyassza el azonnal, mert fagyasi
sériiléseket szenvedhet.

A\ Ha a késziilék ventilatoranak burkolata alatt
levegdszird taldlhato, a szlrének a készilék
hasznalata kozben mindig a helyén kell lennie.

A\ A fagyasztotérben ne téroljon folyadékot
uvegedényekben, mert azedények széttdrhetnek.
A ventilatort (ha van) ne takarja el élelmiszerekkel.
Az élelmiszer behelyezése utan ellendrizze, hogy
a fagyaszto ajtaja megfelel6en be van-e zarva.

O\ A séralt tomitéseket a lehetd leghamarabb ki
kell cserélni.

A\ A fagyasztoteret kizardlag mélyh(itott
ételek tarolasara, friss ételek lefagyasztasara és
jégkockakészitésre hasznalja.

/A Ne téroljon csomagolatlan élelmiszert a
hitészekrényben vagy a fagyasztotérben, hogy
elkeriilje a belsé felUletekkel valé kozvetlen
érintkezést.



A A c-pentdn egy gyulékony géaz, amelyet
habositdanyagként hasznalnak a
szigetel6habhoz.

A készllék legalkalmasabb rekeszei, amelyekben
bizonyos ételtipusok tarolhatdk, figyelembe
véve a készilék kilonbozé rekeszeinek eltérd
héeloszlasat, a kovetkezdk:

A négycsillagos zona rekesz
szobah6mérsékletl élelmiszerek lefagyasztasara
és fagyasztott élelmiszer téroldsara alkalmas, mivel
a hoémeérséklet egyenletesen oszlik el az egész
rekeszben. A megvasarolt fagyasztott élelmiszer
csomagolasan megtaldlhato a lejarati datum. Ezt a
datumot a tarolni kivant élelmiszer fajtaja alapjan
hatdrozzdk meg, ezért mindenképpen figyelembe
kell venni a tarolas soran. A friss élelmiszereket
a kovetkez6 id6tartamokra lehet tarolni: 1-3
honap: sajt, rakfélék, fagylat, sonka/kolbész,
tej, friss folyadékok; 4 hoénap: husszeletek
(marha, barany, sertés); 6 hoénap: vaj vagy
margarin, szarnyas (csirke, pulyka); 8-12 hoénap:
gyumolcs (kivéve citrusfélék), salt huas (marha,
barany, sertés), zoldség. A kétcsillagos zénaban
lévé élelmiszerek csomagolasan szerepld lejarati
datumot is figyelembe kell venni.

Az élelmiszereke megromlasanak elkerilése
érdekében vegye figyelembe a kdovetkezéket:
—Ha hosszabb idére kinyitja az ajtot, az jelentdsen
megnovelheti a késziilék rekeszeiben uralkoddé
homérsékletet.

— Rendszeresen tisztitsa meg azokat a fellileteket,
amelyek érintkezhetnek az élelmiszerekkel, illetve
a hozzaférhetd lefolyorendszereket.

— Tisztitsa meg a viztartalyokat, ha azokat 48 ordja
nem hasznalta; illetve 6blitse at a vizellatashoz
csatlakoztatott vizrendszert, ha nem vett beldle
vizet 5 napon keresztil.

— A nyers hust és halat megfelel6 edényekben
tarolja a h(itészekrényben, hogy ne érintkezzen
mas élelmiszerekkel és ne is csepeghessen azokra.
— A fagyasztott élelmiszer kétcsillagos rekeszei
eléfagyasztott élelmiszerek taroldsara, illetve
fagylalt és jégkockak tarolasara vagy készitésére
alkalmasak.

— Ne fagyasszon le friss éleImiszereket egy-, két-
vagy haromcsillagos rekeszekben.

— Ha a h(t6észekrényt hosszabb ideig lresen
hagyja, akkor kapcsolja ki, olvassza le, tisztitsa
ki, szaritsa meg és hagyja nyitva az ajtajat, hogy
megakadalyozza a penészképzédést a készulék
belsejében.

UZEMBE HELYEZES

A\ A késziilék mozgatésat és izembe helyezését
a sériilésveszély csokkentése érdekében két vagy
tobb személy végezze. Viseljen védokesztyut
a késztilék kicsomagolasa és lizembe helyezése
soran, nehogy megvagja magat.

{*-I- %-J!-)

A\ A beszerelést, a vizbekotést is beleértve
(amennyiben  szlikséges), az elektromos
csatlakoztatast és a javitasi munkalatokat
szakképzett technikusnak kell elvégeznie. Csak
akkor javitsa meg vagy cserélje ki a készulék
egyes alkatrészeit, ha az adott mdvelet szerepel
a felhasznaloi kézikonyvben. Ne engedje a
gyermekeket abba a helyiségbe, ahol az Uzembe
helyezést végzi. A kicsomagolas utan ellendrizze,
hogy a készllék nem sérilt-e meg a szaillitas
soran. Probléma esetén forduljon a keresked6hoz
vagy a legkdzelebbi vevészolgalathoz. Uzembe
helyezés utan a csomagoldéanyagokat (mlanyag,
habszivacs stb.) a fulladasveszély miatt olyan
helyen tarolja, ahol gyermekek nem férhetnek
hozza. Az aramiités elkeriilése érdekében az
Uzembe helyezési mluveletek el6tt huzza ki a
készlilék halozati csatlakozéjat. Az aramités
elkeriilése érdekében az lizembe helyezés soran
gy6z6djon meg arrél, hogy a készulék miatt nem
sérll-e a halézati tapkabel. A késziléket csak a
megfelelé lizembe helyezést kdvetéen kapcsolja
be.

A\ A késziilék mozgatasa kozben (igyeljen a
padlé (pl. parketta) épségére. A késziléket
olyan helyiségben helyezze el, ahol a padlo
vagy az emelvény elbirja a készulék sulyat,
és amely megfelel a készulék meéretének és
rendeltetésének. Az lzembe helyezés soran
Ugyeljen arra, hogy a készilék ne legyen
héforras kézelében, mind a négy laba stabilan
allion a padlén, és sziikség esetén allitsa be
azokat. Vizmérték segitségével ellenérizze, hogy a
készlilék tokéletesen vizszintesen all-e. A késziilék
bekapcsoldsa el6tt varjon legaldbb két 6rat, hogy
a hitérendszer tokéletes hatasfokkal miikodjon.
A\ A megfelel szell6zés érdekében hagyjon
Ures helyet a készulék két oldalanal, illetve a
készulék felett. A késziilék hatoldala és a készilék
mogotti fal kozoétt 50 mm tavolsagnak kell lenni
a forro fellletekkel valé érintkezés elkerllésére.
Ennél kisebb tavolsdag esetén né a készulék
energiafogyasztasa.

A\ VIGYAZAT! A késziilék elhelyezésekor tigyeljen
arra, hogy a tapkabel ne szoruljon be és ne sériiljon
meg.

A VIGYAZAT! Az instabilitisb6l,  rossz
elhelyezésbdl vagy hibas beszerelésbdl szarmazo
veszélyek elkerllése érdekében a készulék
belizemelését és javitasat a gyartd utasitasaival
osszhangban kell elvégezni. Tilos a fagyasztot
ugy elhelyezni, hogy a készilék hatahoz (a
hitécsovekhez) a gaztizhely fémcsove, fém
gazcso, vizvezetékesd vagy elektromos vezetékek
érjenek hozza.

ELEKTROMOS ARAMMAL KAPCSOLATOS
FIGYELMEZTETESEK

A\ Fontos, hogy a késziiléket le lehessen
valasztani az elektromos halézatrél a villasdugo




kihtizasaval vagy az aljzat és a készulék kozé
szerelt, tobbpdlusi megszakitdval, illetve kotelezo
a késziiléket az orszagos elektromos biztonsagi
eléirasoknak megfeleléen foldelni.

/N Ne hasznaljon hosszabbit6t, elosztét vagy
adaptert. Beszerelés utdn az elektromos
alkatrészeknek hozzaférhetetlennek kell lennitik
a felhasznald szamara. Ne hasznalja a készliléket
mezitlab, és ne nyuljon hozza nedves kézzel. Ne
hasznalja a készliléket, ha a tapkabel vagy a
csatlakozodugo sérdilt, illetve ha a késziilék nem
mukodik megfelel6éen, megsériilt vagy leejtették.
M\ Ha a halézati kabel sérilt, azt az aramiitési
kockazat elkerllése érdekében a gyartoval,
a gyartd szervizképviseldjével vagy hasonldan
képzett személlyel kell egy azonos kabelre
kicseréltetni.

A\ VIGYAZAT! Ne helyezzen elosztokat és
hordozhato tapellatast a készilék hatahoz.
TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A\ FIGYELMEZTETES: Barmilyen karbantartasi
muvelet elétt gydzdédjon meg arrdl, hogy
a késziléket kikapcsolta és kihuzta a
konnektorbol. A személyi sériilés kockazatanak
elkerlilése érdekében hasznaljon véddékesztylit
(vagas veszélye) és munkavédelmi cipét
(0sszezuzdédas veszélye); mindenképpen két
személy ~mozgassa (csokkentett terhelés);
soha ne hasznadljon gbéznyomassal mi(kédo
tisztitokészuléket (dramités veszélye). A gyartd
altal nem engedélyezett nem szakszer( javitasok
veszélyeztethetik az egészséget és a biztonsagot,
amiért a gyartd nem tehetd feleléssé. A nem
szakszer( javitasokbol vagy karbantartasokbdl
ered6 hibakra vagy kérokra nem vonatkozik
a garancia, amelynek feltételeit a termékhez
mellékelt dokumentum tartalmazza.

A\ Ne haszndlion maré hatasu vagy
erés tisztitoszereket, példaul ablaktisztito
sprayt, suroldszert, gyulékony folyadékot,

apoldviaszt, mosogatdszer-koncentratumot vagy
kbolajszarmazékokat a készilék mianyag részein,
belsejében, illetve az ajté tomitésein. Ne
hasznaljon papirtorlét, dérzsszivacsot vagy mas
durva tisztitéeszkozt.

A CSOMAGOLOANYAGOK ARTALMATLANITASA

A csomagoldéanyag 100%-ban ujrahasznosithatd, és el van latva
az Ujrahasznosités jelével ¥y . A csomagolés egyes részeinek

hulladekkezelését megfeleléen, a hulladékok artalmatlanitasara
vonatkozo helyi rendelkezések szerint kell elvégezni.

A HAZTARTASI GEPEK HULLADEKKENT TORTENO
ELHELYEZESE

Ez a készllék ujrahasznosithatd vagy CUjrafelhasznalhaté anyagok
felhasznalasaval készllt.  Leselejtezéskor a helyi hulladékkezelési
szabalyokkal dsszhangban jarjon el. Az elektromos haztartasi késziilékek
kezelésére, hasznositasara és ujrafeldolgozasara vonatkozod tovabbi
informaciokért forduljon az illetékes helyi hatosaghoz, a haztartasi
hulladékok begyljtését végzd villalathoz vagy az (zlethez, ahol a
késziiléket vasarolta. Ez a berendezés az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairél szold 2012/19/EU iranyelvnek, illetve az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol szolo 2013. évi
(médositott) eldirdsoknak megfeleléen kerilt megjeldlésre. A hulladékka
valt termék szabdlyszer(i elhelyezésével On segit elkeriilni a kdrnyezettel

és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ kévetkezményeket. A
terméken vagy a kisérédokumentumokon taldlhaté = jel azt jelzi, hogy

a késziiléket nem szabad haztartasi hulladékként kezelni, hanem az
elektromos és elektronikai késziilékeknek megfelelé gydjtohelyen kell
leadni.

ENERGIATAKAREKOSSAGI TANACSOK

A késziilék belizemelésére egy szaraz, jol szell6zé helyiséget valasszon
héforrasoktél (pl. radiatortdl, tlizhelytél stb.) tavol, olyan helyen, amelyet
nem ér kézvetleniil napfény. lgény szerint hasznaljon szigetel6lapot.
A megfelelé szell6zés biztositasa érdekében kovesse a beszerelési
utasitasokat. Ha a készlilék hatoldalanal nem megfelelé a szell6zés, né
az energiafogyasztas, és csokken a hlitési hatékonysag.
A gyakori ajtonyitas az energiafogyasztas névekedéséhez vezethet.
A készllék belsé hémérsékletét és energiafogyasztasat a kilsé
hémérséklet és a készllék helye is befolydsolhatja. A hémérséklet
bedllitisanal ezeket a tényezdket figyelembe kell venni.  Minél
kevesebbszer nyissa ki az ajtot.
A fagyasztott élelmiszerek tarolasi kapacitasdnak novelése érdekében a
kosarak és a jégtelenitd polc (ha van) eltavolithatok.
A kompresszor altal keltett zajok a normalis mikoddés részei.

A készlléket tartsa héforrasoktol tavol,

A Gyorsfagyasztas funkci6 (ha van) optimalis teljesitményt nyajt, ha 24
oraval azeldtt aktivalja, hogy a friss ételt a fagyasztoba tenné.

A funkcio aktivalasahoz/inaktivalasahoz kdvesse a Rovid lzembe
helyezési utmutatéban lévé utasitasokat.

Az élelmiszerek behelyezését kdvetden 24 dra rendszerint elegendé
a gyorsfagyasztishoz. A Gyorsfagyasztas funkcio 50 dra elteltével
automatikusan kikapcsol.

Figyelem:

Az energiatakarékossdg érdekében a Gyorsfagyasztas funkciot néhany
ora utan kikapcsolhatja, ha kisebb mennyiségti élelmiszert fagyaszt le.

A hiitészekrény karbantartasat a TISZTITAS ES KARBANTARTAS fejezet
utasitasainak megfeleléen végezze
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INSTRUCIUNI DE SIGURANA

IMPORTANT: TREBUIE CITITE $I RESPEC-
TATE

Inainte de a utiliza aparatul, cititi aceste instructiuni
privind siguranta. Pastrati-le la indemana pentru a
le putea consulta si pe viitor.

Aceste instructiuni si aparatul in sine furnizeaza
avertismente importante privind siguranta, care
trebuie respectate intotdeauna. Producatorul nu
isi asuma nicio raspundere pentru nerespectarea
acestor instructiuni de siguranta, pentru utilizarea
necorespunzatoare aaparatului sau pentru setarea
incorecta a butoanelor de comanda.

A\ Nu lasati aparatul la indemana copiilor
foarte mici (0-3 ani). Nu lasati aparatul la
indemana copiilor mici (3-8 ani) decat daca sunt
supravegheati in permanenta. Copiii cu varsta
de peste 8 ani si persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau fara experienta
si cunostinte pot folosi acest aparat doar daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la
utilizarea in siguranta si inteleqg riscurile implicate.
Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea
si intretinerea nu trebuie sa fie efectuate de catre
copii fara a fi supravegheati.

Copiii cu varste cuprinse intre 3 si 8 ani potincarca
si descarca aparatele de racire.

UTILIZAREA PERMISA

A\ ATENTIE: Aparatul nu trebuie sa fie pus
in functiune prin intermediul unui intrerupator
extern, cum ar fi un temporizator, sau al unui
sistem de comanda la distanta separat.

A\ Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat in
locuinte, precum si in alte spatii similare, precum:
bucatarii destinate personalului din magazine,
birouri si alte spatii de lucru; ferme; de catre clientii
din hoteluri, moteluri, unitati de cazare de tip ,bed
and breakfast” si alte spatii rezidentiale.

A\ Acest aparat nu este destinat utilizérii in scop
profesional. Nu utilizati aparatul afara.

A\ Becul din interiorul aparatului este proiectat
special pentru aparate de uz casnic si nu este
destinat iluminatului unei incaperi dintr-o locuinta
(Regulamentul CE nr. 244/2009).

A\ Aparatul este proiectat pentru a functiona
in incaperi in care temperatura ambientala este
cuprinsa in urmatoarele limite, in functie de clasa
climatica specificata pe placuta cu date tehnice.
Este posibil ca aparatul sa nu functioneze
corespunzator daca este lasat un timp indelungat
la o temperatura situata in afara intervalului
specificat.

Temperatura ambianta clasa climatica:

SN:Tntre 10°Ci32°C; N:intre 16 °Csi 32 °C
ST:intre 16 °C5i 38 °C; T:intre 16 °Csi43 °C

Acest aparat nu contine clorofluorocarburi
(CFQ). Circuitul de racire contine agent
frigorific R600a (HC).

Aparatele cu izobutan (R600a): izobutanul
este un gaz natural fara efecte nocive
asupra mediului inconjurdtor, dar este
inflamabil.

De aceea, trebuie sa va asigurati ca tuburile
circuitului de racire nu sunt deteriorate, in
special la golirea circuitului de racire.

A\ AVERTISMENT: Nu deteriorati
circuitului de racire al aparatului.

/N AVERTISMENT: Nu astupatiorificiile de ventilare
ale mobilei in care este incastrat aparatul.

A\ AVERTISMENT: Nu utilizati alte mijloace
mecanice, electrice sau chimice pentru a accelera
procesul de decongelare, in afara de cele
recomandate de producator.

A\ AVERTISMENT:  Nu utilizati si  nu
introduceti dispozitive electrice in interiorul
compartimenteloraparatului, daca acesteanu sunt
de tipul autorizat in mod expres de producator.
/N AVERTISMENT: dispozitivele de produs gheata
si/sau dozatoarele de apa care nu sunt racordate
direct la reteaua de alimentare cu apa trebuie sa
fie umplute doar cu apa potabila.

/N AVERTISMENT: Dispozitivele de produs gheata
si/sau dozatoarele de apa automate trebuie sa fie
conectate la o sursa de alimentare exclusiv cu apa
potabila, avand o presiune cuprinsa intre 0,17 si
0,81 MPa (1,7 si 8,1 bari).

M\ Nu deporzitati substante explozive, cum ar
fi doze de aerosoli, nu amplasati si nu utilizati
benzina sau alte materiale inflamabile in interiorul
sau in apropierea aparatului.

A Nu inghititi  continutul  (netoxic) al
acumulatorilor frigorifici (din dotarea anumitor
modele). Nu mancati cuburi de gheata sau
inghetata imediat dupa scoaterea acestora din
congelator, deoarece pot cauza degeraturi.

A\ La produsele proiectate sa utilizeze un filtru de
aer instalat in capacul ventilatorului, filtrul trebuie
sa fie intotdeauna montat cand aparatul este in
functiune.

/A Nu depozitati in congelator recipiente din
sticla umplute cu lichide, deoarece se pot sparge.
Nu blocati ventilatorul (daca intra in dotare) cu
produse alimentare.

Dupa introducerea alimentelor, asigurati-va ca usa
congelatorului se inchide corespunzator.

A\ Garniturile deteriorate trebuie sa fie inlocuite
cat mai curand posibil.

A\ Utilizati compartimentul congelator doar
pentru  pastrarea  alimentelor  congelate,
congelarea alimentelor proaspete si producerea
cuburilor de gheata.

M\ Nu depozitati alimente neambalate in
compartimentul frigider sau congelator, pentru

A\

tuburile




a evita contactul direct al acestora cu suprafetele
interioare.

A C-pentan este utilizat ca agent de expandare
la fabricarea spumei izolatoare si este un gaz
inflamabil.

Compartimente cele mai adecvate ale aparatului

in care vor fi depozitate anumite tipuri de

alimente, luand in considerare distributia diferita

a temperaturii in diferite compartimente ale

aparatului, sunt urmatoarele:

Compartimentul zonei de 4 stele (****) este

potrivit pentru congelarea produselor alimentare

la temperatura ambientala si pentru depozitarea
alimentelor congelate, deoarece temperatura este
distribuitd uniform in intregul compartiment.

Alimentele congelate achizitionate au data de

expirare indicatda pe ambalaj. Aceasta data

ia in considerare tipul alimentului depozitat si,
prin urmare, aceasta data trebuie respectata.

Alimentele proaspete trebuie pastrate pentru

urmatoarele perioade de timp: 1-3  luni

pentru branza, crustacee si moluste, inghetata,
sunca/carnati, lapte, lichide proaspete; 4 luni
pentru medalioane sau cotlete (vita, miel, porc);

6 luni pentru unt sau margaring, carne de pasare

(pui, curcan); 8-12 luni pentru fructe (cu exceptia

citricelor), fripturi (vita, porc, miel), legume. Datele

de expirare de pe ambalajul alimentelor din zona
de 2 stele trebuie respectate.

Pentru a evita contaminarea

respectati urmatoarele:

—Deschiderea usii pe perioade lungi de timp poate

duce la o crestere semnificativa a temperaturii in

compartimentele aparatului.

—Curatati cu reqularitate suprafetele care pot intra

in contact cu alimentele si sistemele de evacuare

accesibile.

— Curatati rezervoarele de apa daca nu au fost

utilizate timp de 48 h; trageti apa din sistemul

de alimentare cu apa conectat la reteaua de
alimentare cu apa daca apa nu a fost evacuata
timp de 5 zile.

— Depozitati carnea si pestele crude in recipiente

adecvate in frigider, astfel incat sa nu vina in

contact sau sa picure pe alte alimente.

— Compartimentele de doua stele sunt potrivite

pentru depozitarea alimentelor pre-congelate,

depozitarea sau fabricarea inghetatei si a cuburilor
de gheata.

— Nu congelati alimente proaspete in

compartimentele de una, doua sau trei stele.

— Daca frigiderul este gol timp indelungat, opriti-

|, dezghetati-l, curatati-l, uscati-l si lasati usa

deschisa pentru aimpiedica formarea mucegaiului
in interiorul aparatului.

INSTALAREA

A\ Manevrarea si instalarea aparatului trebuie sa

fie efectuate de doua sau mai multe persoane

alimentelor,

- risc de ranire. Folositi manusi de protectie la
despachetare si instalare - risc de taiere.

A\ Instalarea, inclusiv racordarea la reteaua de
alimentare cu apa (daca este necesara) si la
reteaua de alimentare cu energie electrica, precum
si reparatiile trebuie efectuate de un tehnician
calificat. Nu reparati si nu inlocuiti nicio piesa
a aparatului, daca acest lucru nu este indicat in
mod expres in manualul de utilizare. Nu lasati
copiii in apropierea zonei de instalare. Dupa
despachetarea aparatului, asigurati-va ca acesta
nu a fost deteriorat in timpul transportului. Daca
apar probleme, contactati distribuitorul sau cel
mai apropiat serviciu de asistenta tehnica post-
vanzare. Odata instalat aparatul, deseurile de
ambalaje (bucati de plastic, polistiren etc.) nu
trebuie lasate la indemana copiilor - risc de
asfixiere. Inainte de orice operatie de instalare,
aparatul trebuie sa fie deconectat de la reteaua
de alimentare cu energie electrica - risc de
electrocutare. In timpul instalarii, aveti grija
ca aparatul sa nu deterioreze cablul de alimentare
- risc de incendiu sau de electrocutare. Activati
aparatul numai atunci cand instalarea a fost
finalizata.

A\ In timpul mutarii aparatului, aveti grija sa nu
deteriorati podeaua (de ex. parchetul). Instalati
aparatul pe o podea sau un suport care ii poate
sustine greutatea si intr-un spatiu adecvat pentru
dimensiunile si utilizarea sa.  Asigurati-va ca
aparatul nu este amplasat langa o sursa de caldura
si ca cele patru picioruse sunt stabile si se sprijina
pe podea, reglandu-le dupda cum este necesar,
si asigurati-va ca aparatul este perfect orizontal,
folosind o nivela cu bula de aer. Asteptati cel
putin doua ore inainte de a pune in functiune
aparatul, pentru va asigura ca circuitul de racire
atinge nivelul maxim de eficienta.

A\ Pentru a asigura o ventilare adecvats, ldsati un
spatiu liber atat in partile laterale ale aparatului,
cat si deasupra acestuia. Amplasati aparatul
la o distanta de 50 mm de perete, pentru a
evita contactul cu suprafete fierbinti. O distanta
mai mica va determina cresterea consumului de
energie al produsului.

A\ AVERTISMENT: Atunci cand pozitionati
aparatul, asigurati-va ¢a nu prindeti si nu
deteriorati cablul de alimentare.

N\ AVERTISMENT: Pentru a evita riscurile datorate
instabilitatii, aparatul trebuie pozitionat sau fixatin
conformitate cu instructiunile producatorului. Este
interzis sa asezati congelatorul astfel incat furtunul
metalic al aragazului, conductele metalice de
alimentare cu gaz sau apa sau cablurile electrice
sa intre in contact cu peretele din spate al
congelatorului (bobina condensatorului).



AVERTISMENTE PRIVIND ALIMENTAREA CU
ENERGIE ELECTRICA

A\ Aparatul trebuie s& poata fi deconectat de la
reteaua electrica fie prin scoaterea stecherului
din priza (daca stecherul este accesibil), fie
prin intermediul unui intrerupator multipolar
situat In amonte de priza, in conformitate cu
normele privind cablurile electrice, si trebuie sa
fie impamantat in conformitate cu standardele
nationale privind siguranta electrica.

M\ Nu utilizati prelungitoare, prize multiple
sau adaptoare. Dupa finalizarea instalarii,
componentele electrice nu trebuie sa mai fie
accesibile pentru utilizator. Nu utilizati aparatul
daca aveti parti ale corpului umede sau cand
sunteti desculti. Nu puneti in functiune acest
aparat daca are cablul de alimentare sau stecherul
deteriorat, daca nu functioneaza corespunzator
sau daca a fost deteriorat sau a cazut pe jos.

A\ Daca este deteriorat cablul de alimentare,
acesta trebuie inlocuit cu unul identic de catre
producator, agentul de service sau de o persoana
calificata similara, pentru a se evita pericolele -
pericol de electrocutare.

A\ AVERTISMENT: Nu amplasati mai multe prize
portabile sau surse de alimentare cu energie
electrica portabile in partea din spate a aparatului.
CURATAREA S| INTRETINEREA

A\ AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este
oprit si deconectat de la reteaua de alimentare
cu energie electrica inainte de a efectua orice
operatie de intretinere. Pentru a evita riscul
vatamarii personale, utilizati manusi de protectie
(risc de lacerare) si incaltaminte de protectie (risc
de contuzie); asigurati-va ca manevrarea se face
de catre doua persoane (reducerea sarcinii); nu
folositi niciodata aparate de curatare cu aburi
(risc de electrocutare). Reparatiile neprofesionale
neautorizate de producator pot rezulta in riscuri in
ceea ce priveste sdnatatea si siguranta, pentru care
producatorul nu poate fi considerat raspunzator.
Orice defectiune sau deteriorare cauzata de
reparatii sau operatii de intretinere neprofesionale
nu va fi acoperita de garantie, ai carei termeni
sunt prezentati in documentul livrat impreuna cu
unitatea.

A\ Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau
duri, cum ar fi sprayuri pentru geamuri, substante
abrazive de curatare, lichide inflamabile, ceara
pentru curatare, detergenti concentrati, inalbitori
sau agenti de curatare care contin petrol pe
piesele din plastic, in interiorul aparatului sau pe
garniturile usii. Nu folositi prosoape de hartie,
bureti abrazivi sau alte dispozitive de curatare
dure.

ELIMINAREA AMBALAJULUI

Ambalajul este reciclabil in proportie de 100% si este marcat cu simbolul
reciclarii p:. Prin urmare, diferitele parti ale ambalajului trebuie

eliminate in mod corespunzator si in conformitate cu normele stabilite
de autoritatile locale privind eliminarea deseurilor.

ELIMINAREA APARATELOR ELECTROCASNICE

Acest aparat este fabricat cu materiale reciclabile sau reutilizabile,
Eliminati-l in conformitate cu normele locale referitoare la eliminarea
deseurilor.  Pentru informatii suplimentare referitoare la tratarea,
valorificarea si reciclarea aparatelor electrocasnice, contactati autoritatile
locale competente, serviciul de colectare a deseurilor menajere sau
magazinul de unde ati achizitionat aparatul. Acest aparat este marcat
in conformitate cu Directiva europeana 2012/19/UE privind deseurile de
echipamente electrice si electronice (DEEE) si cu reglementarile din 2013
privind deseurile de echipamente electrice si electronice (astfel cum au
fost modificate). Asigurandu-va ca acest produs este eliminat in mod
corect, contribuiti la prevenirea consecintelor negative asupra mediului
inconjurator si sanatatii persoanelor. Simbolul Z de pe produs sau de
pe documentele care il insotesc indica faptul ca acest aparat nu trebuie
eliminat ca deseu menajer, ci trebuie predat la un centru de colectare
corespunzator, pentru reciclarea echipamentelor electrice si electronice.

RECOMANDARI PENTRU ECONOMISIREA ENERGIEI

Instalati aparatul intr-o incapere uscata si bine aerisita, departe de orice

sursa de caldura (de ex. radiator, aragaz etc.), intr-o zona ferita de razele

directe ale soarelui. Daca este necesar, folositi o placa izolatoare.

Pentru a asigura o ventilare adecvata, urmati instructiunile de instalare,

O ventilare insuficienta in spatele aparatului creste consumul de energie

si scade eficienta de racire.

Deschiderea frecventa a usii poate cauza o crestere a consumului de

energie.

Temperatura interioard a aparatului si consumul de energie pot fi afectate

si de temperatura ambientala, precum si de amplasarea aparatului. La

setarea temperaturii, trebuie sa se tina cont de acesti factori. Reduceti la

minimum deschiderea usii.

Puteti mari capacitatea de depozitare a alimentelor congelate prin

scoaterea cosurilor si a raftului Stop Frost, daca exista in dotare.

Nu va faceti griji in ceea ce priveste zgomotele emise de compresor;

acestea sunt zgomote normale produse in timpul functionarii.

Tineti produsul departe de surse de caldura.

Functia Congelare rapida (daca intré in dotare) poate fi utilizata pentru

a obtine performante optime ale aparatului, cu 24 de ore inainte de a

introduce alimente proaspete in congelator.

V& rugam sa urmati instructiunile din Ghidul de pornire rapida pentru a

activa/dezactiva functia.

in general, sunt suficiente 24 de ore cu functia ,Congelare rapida " dupa

introducerea alimentelor; Dupa 50 de ore, functia Congelare rapida se

dezactiveaza automat.

Atentie:

Pentru a economisi energie, cand congelati cantitati mici de alimente,

puteti dezactiva functia de congelare rapida dupa cateva ore.
Utilizatorul va efectua intretinerea frigiderului in conformitate cu

capitolul CURATAREA SI INTRETINEREA

=
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WHCTPYKLIUW 3A BE3OMACHOCT

BAKHO E JJA MM NPOYETETE U AA TU
CMA3BATE

Mpean wm3non3BaHeTO Ha ypepa mnpoyererte
BHMMATENHO Te3M YyKaszaHuA 3a 6e30nacHoCT.
OpbxTe rv Ha ygobHO MACTO 3a bbaeLm cnpaBKu.
B Te31 yKazaHuna n Ha camuA ypeq ca npeacTaBeHn
BaXKHU NpepynpexaeHuna 3a 6e3onacHOCTTa, KOUTO
TpsbBa pa ce npouetaT M fda ce cbbnopasar
BUHAru. Mpon3BoANTENAT OTKa3Ba BCAKaKBA
OTrOBOPHOCT MPW HecnasBaHe Ha Te3n yKasaHuA
3a 6e30nacHOCTTa, BbB BpPb3Ka C Henoaxoasla
ynoTtpeba Ha ypefa wunv HenpasBuiHa HaCTPOMKa
Ha opraHuTe 3a ynpasneHue.

/M Muoro manku pgeua (0-3 ron) Tpabsa aa
CTOAT Aaney ot ypega. Mankm geua (3-8 roa.)
TpaAbBa Aa CTOAT Janey OT ypeaa, OCBEH aKko
He ca noj NocTosHHO HabnopeHve. To3n ypen
MOXe f[a ce M3Mon3Ba OT Aeua Ha 8 roavHu
N NO-rONieMun, KaKToO M OT nuua C OrpaHUYeHwu
bur3nyecku, CeTUBHN NN YMCTBEHN Bb3MOXHOCTU
WNW C HegOCTaTbyeH OMUT U MO3HAHUA CaMO aKko
ca nog Haf3op UK ca UM JafeHu MHCTPYKUUK
3a ynotpebata Ha ypefa no 6e3onaceH HauuH u
pa3bupat Bb3MOXKHMTE onacHocTh. [leuata He
TpsbBa Aa cn UrpaaT c ypeda. [ouncTBaHeTo u
nopapbXKKata oT notpebutens He TpAbBa ga ce
1N3BbpLUBA OT Aela 6e3 Haa3op.

Heuata Ha Bb3pacTt oT 3 go 8 roguvHwW Mmorat
[Aa NOCTaBAT M M3BaxAaT NPOAYKTM OT XNagwuiHn
ypeau.

NO3BOJIEHA YINOTPEBA

A\ BHUMAHWE: YpeabT He e npefHa3HaueH aa
Ce W3non3Ba C BbHIUEH TaMep WUNn C OTAenHa
cucTema C AUCTaHLMOHHO ynpaBneHue.

M\ Tosm ypen e npepHasHayeH 3a ynotpeba B
AOMaLWHW YCNOBMA 1 NOJ0OHN NPUNOXKEeHWA, KaTo:
KYXHW 3a CNy>XUTenu B marasuHun, obucn n apyru
paboTHN cpeawn; B CTONAHCTBA; OT KAMEHTU B
XOTenu, MoTeNn 1 Apyrn MecTa 3a HacTaHABaHe.
A Tosm ypen He e npegHasHayeH 3a
npodecnoHanHa ynotpeba. He nsnonssante to3n
ypea Ha OTKpUTO.

A\ Kpylkarta, n3non3saHa B ypeaa, e crneLunanHo
NpoeKTMpaHa 3a AOMAKNHCKN eneKkTpoypean 1 He
e noaxoAswa 3a OCBETABaHE Ha MOMeleHUs B
noma (PernameHT Ha EO 244/2009).

AN\ YpenbtenpeaHasHaueH 3aynorpeba Ha MecTa,
KbAeTO Temnepartypara e B cnegHuTe gnanasoHun
N B CbOTBETCTBUE C KNUMATUYHWA KNac, NOCOYEH
Ha TabenkaTta C HOMUHaNHUTE AaHHW.

YpeobT moXe Aa He (QYHKUMOHMPA NpPaBUHO,
ako 6bje ocTaBeH 3a nNpoAabMKUTENeH nepuopg
OT Bpeme npu TemnepaTypa W3BbH YKa3aHua
ANanasoH.

Temnepatypa Ha OKONHaTa cpeja 3a HOpManHa
paboTa Ha ypeaa cnopea KnMmaTuyHuA Knac:

SN: 10°C no 32°CN:16°C po 32°C
ST: 16°C po 38°C T: 16°C no 43°C
A To3n ypea He

cbabpxa xnopodnyoposbrnepoan (CFC).
XnagunHata cuctema cbabpa R600a (HC).
YcrpowicTea ¢ n3obytaH (R600a):
n306yTaHbT € NPUPOoAEH ras 6es
Bb3EeNCTBME BbPXY OKONHATa cpeaa, Ho
e 3ananum.
MNopaan ToBa ce yBepsBanTe, 4ye
TpbOUTE Ha XNagunHata cnMcTema He
ca noBpepeHu, 0cobeHo no Bpeme Ha
HEeMHOTO M3npasBaHe.

A\ NPEAYNPEXAEHWE: BHumaBaiiTe pga He
noppeanTe TPbOUTE Ha XNAAWIHUA KOHTYP Ha
ypeaa.

A\ NPEAYNPEXOEHWUE: He 3anywsaiTe
BEHTUNALUNOHHUTE OTBOPW B KOprnyca Ha ypepna
NN BbB BrpajieHaTa KOHCTPYKUKA.

A\ NPEAYNPEXAEHWUE: He w3non3Baute
MeXaHNUYHKY, eNnekTPUYeCKn Wunn XUMUYecKu
CpeacTBa, pPasfiMyHM OT npenopbyBaHUTE OT
NpPon3BOAUTENs, 3a YCKOpPsiBaHe Ha npoueca Ha
obe3ckpexaBaHe.

A\ TMPEAYNPEXOEHWE: He wu3snonssainte wu
He MnOCTaBANTe enekTpPUYeCKM YCTPOMCTBA B
OTAeneHVATa Ha ypefa, ako Te He ca OT BWAa,
N3PUYHO 0J00pPEH OT NPON3BOAUTENA.

A\ NPEOYNPEXIAEHUE: YctpoiicTeata 3a nepg
W/unn OUCNEeHCbpUTE 3a BOAA, KOWUTO He ca
AVPEKTHO CBbP3aHM KbM BOAOCHabautenHata
Mpexa, TpAabBa Aa ce NbAHAT CaMo C NUTENHa
BOfa.

A NPEAYNPEXOEHME: ABTOMaTUYHWTE
neporeHepaTtopy wu/unu ancneHcbpute 3a BoAa
TpAbBa aa 6baaT CcBbp3aHM KbM BoAoCHabanTenHa
Mpexa, KOATO nojaea camo nuTerHa Bopja ¢
HanaraHe mexay 0,17 n 0,81 MPa (1,7 n 8,1 bar).
M\  He cbxpaHasaiite u3byxnvBy BellecTBa
KaTo KyTMW C aepo30sii W He MnOoCTaBAauTe,
HUTO M3NoN3BanTe BGEeH3NH UNKN Apyrv 3anannumm
MaTepuany BbB unu B 611M30CT 10 ypeaa.

A\ He nornbuyaiite cbabpKaHNETO (HETOKCUUHO)
Ha OnakoBKUTE 3a nepn (Npu HAKOW Mopaenu).
He kKoHcymupaiTe nepgeHn Kybueta unm negeHu
6nu3anku BefdHara cnef M3BaXKOAHETO UMM OT
dpuzepa, THIl KaTo TOBa MOXe Aa npeamn3BuKa
nepeHun N3rapsHua.

A\ 3a ypeaw, npoekTrpaHu 3a M3nonssaHe Ha
Bb3ayweH GUNTbP, Hammpall ce noj AOCTbMeH
Kanak Ha BeHTunaTopa, punTbpbT BMHaru Tpabsea
[1a e NOCTaBeH, KoraTo ypeabT paboTu.

A\ He cbxpaHABalTe CTbKNEHW KOHTEMHEpW,
CbAbpXKawy TEeYHOCTW, B OTAENEHWEeTO Ha
dpur3epa, Tbi KaTo Te MoraT Aja ce CHynAT.

He 3akpuBanTe BeHTMNatopa (ako MmMa TakbB) C
XpaHu.

Cnep KaTo NocCTaBuUTe XpaHWUTe, NpoBepeTe Aanu
BpaTaTa Ha dpu3epa ce 3aTBapa gobpe.



A\ MospepeHute ynnbTHeHus Tpsabsa na ce
NOAMEHAT Bb3MOXHO Hal-CKOPO.

A\ W3nonsgante oTgeneHveto Ha ¢$pusepa
CaMO 3a CbXpaHABaHe Ha 3amMpa3eHun XpaHu, 3a
3aMpa3fABaHe Ha NPecHM XpaHu 1 3a HanpaeaTa Ha
Kybuyeta nep.

M\ He cbxpaHsBaiiTe HeonakoBaHW XpaHW B
xnagunHuka unn ¢punsepa, 3a ga nsberHere npsak
KOHTAKT C BbTPELIHNTE NOBbPXHOCTH.

& C-neHTaH ce n3non3Ba KaTo razoobpasysaly

N36poeHnTe no-gony otaeneHua Ha ypepa ca
HaM-NOAXOAALLM 33 CbXPaHEHWE Ha onpeaeneHu
TUNOBE XPaHW, KaTo ce Ma npeasua pasnmyHoToO
pasnpeaeneHvie Ha TemnepaTypara B TAX:
OtpeneHnetro "3oHa 4 3Be3guukm (****) e
NnoAXoAAWO 3a 3ampasfABaHe Ha XpaHUTeNHU
NpoaykTM CbC CTarWHa Temnepatypa W 3a
CbXpaHeHWe Ha 3amMpas3eHn XpaHu, Tbi KaTo
TemnepaTtypaTa ce pasnpegens nopasHoO B LANOTO
otaeneHne. CpoKbT Ha rogHOCT Ha 3akyneHuTe
3aMpa3eHun XpaHu € NOCOYEeH Ha ONaKoBKaTa UM.
Ta3u pata e onpegeneHa B 3aBUCUMOCT OT TUMNA Ha
XpaHaTa, KOATO e ce CbXpaHABa BbB $pu3epa,
3aToBa cnefBa fda ce cnasga. [lpecHuTe xXpaHu
TpAbGBa Aa Ce CbXpaHABAT 3a CnegHuA nepuop
oT Bpeme: 1-3 mMeceua 3a cCUpeHe, uyepynectu
MeKOTenun, cnagonep, WyHKa/HageHUUn, MNAKo,
npecHn Hanutkyu; 4 meceua 3a CTeKOBe WU
NbpKONW (roBeXAn, arHeWwKn, CBUHCKN); 6 meceua
3a Mac1o AN MaprapyH 1 NTMye meco (NuneLwko,
nyewwkKo); 8-12 meceua 3a nnogose (C U3KNYeHne
Ha UATPYCOBW), NeYyeHO Meco (roBexao0, CBMHCKO,
arHewwKo), 3eneHyyymn. 3a XxpaHute, CbXpaHABaHU
B 30HaTa C 2 3Be3M4YKK1, CNa3BanTe NOCOYEHNA Ha
OMNakoBKaTa CPOK Ha rOAHOCT.

3aun3bsareaHe Ha pa3BanfAHe Ha XPaHUTE Cna3BanTe
cnefiHUTe yKasaHuA:

— OcraBAHEeTO Ha BpaTaTa OTBOpPeHa 3a
NpoAb/KUTENEH Nepuoa OT Bpeme MoXe
Aa posefe OO0 3HauyuTenHO MNoBMLLABaHe Ha
TemnepaTypara B OTAeNeHnATa Ha ypeaa.

— lNMouncTtBanTte pegoBHO NMOBBPXHOCTUTE, KOUTO
MOraT [ja BNA3aT B KOHTAKT CXPaHUTE U JOCTbNHUTE
CNCTEeMU 33 U3TOUBAHE.

— lMouncrBante pesepBoapuTe 3a BOAa, ako He
ca 6unn nsanon3BaHM B NPoAb/IKEeHNe Ha 48 yaca;
nycHeTe BOja npe3 cucremarta, CBbp3aHa KbM
BOAOMNOAAaBaHETO, ako He CTe M3TouYBanu BoAa B
NpoAb/IKEHME Ha 5 AHW.

— CbxpaHABalTe cCypoBO Meco U puba B
NnoAXoAsWM CbAOBe B XNAAWNHUKA, Taka 4ye faa
He BAM3aT B KOHTAKT C APYrn XpaHu wnu paa
NpoTeKaT BbpPXY TAX.

—OtaeneHnaTa 3a 3aMpaseHin XpaHu, MapKnupaHu ¢
ABe 3Be34MN4KK1, Ca NOAXOAALMN 3a CbXPaHEeHne Ha
npeaBapuTeNnHO 3aMpa3eHn XpaHWu, CbXpaHeHne n
NPUroTBAHEe Ha Cnagonep v npaBeHe Ha KybyeTa
nep.

alreHT B N30JlalnoHHaTa NAHa U € 3anannMm ras.

—He 3ampa3aBanTe npecHu XpaHn B OTAENEeHUATA,
MapKUpaHn C efHa, ABe U1 TP 3Be3aNYKN.

— AKO XnagunHUKbT € OCTaBeH nMnpaseH 3a
npoAbMXKUTENEH NEPUOA OT BpeMe, U3KYeTe ro,
obescKkpexeTe ro, NOYMCTETE O M ro NOoACYyLeTe U
OoCTaBeTe BpaTaTa OTBOPEHa, 3a ila npegoTBpaTmTe
obpa3yBaHeTO Ha nyieceH B Hero.

MOHTUPAHE

/\ BopaBeHETO U MOHTaXbT Ha ypefa TpsabBa
Aa Ce M3BbPLIBAT OT ABeE WX NoBedye nmua —
MMa OMacHOCT OT HapaHABaHUWA. V3non3ganTte
npeanasHY pbKaBuUM 3a pPa3onakoBaHeETo U

MOHTaa Ha ypeaa — MMa OnacHocT oOT
nopA3sBaHuA.

NHcTannpaHeTo, BKNOYMTENHO BOAOMOAaBalyaTa
cnctema (ako MMa) M eneKkTpUYecKkUTe BPb3KK,
KaKTO M PEMOHTHUTE AENHOCTW, CnepaBa da ce
M3BbPLIBAT OT KBanUPpUUUPaH TEXHUK. He
nornpassanTe N He 3aMeHANTe YacTn OT ypeaa, ako
TOBa He e U3PUYHO NOCOYEHO B PbKOBOACTBOTO Ha
notpebutens. [leuara He 6uBa ga cToaT 60130 go
MSICTOTO 3a MOHTax. Cnep KaTo pa3onakoBaTe
ypefda, npoBepeTe [AanuM He e MoBpeAeH no
BpemMe Ha TpaHcnopTupaHeTo. [lpu npobnemu
ce 0bbpHeTe KbM TbProBCKUA NpeacTaBuTeN Unwm
KbM Han-6nuskuA cepsu3 3a cneanpopaxbeHo
obcnyxBaHe. Cnef KaTo ypeabT 6bae MOHTUPaAH,
oTnagbuuTe OT ONakoBKaTa (nnacTmaca, CTMponop
n gp.) TpsibBa fa CToAT Aaney ot obcera Ha geua -
MMa OMacHOCT OT 3agyluaBaHe. YpeabT Tpsabsa fa
6bae N3KNIUEH OT 3aXPaHBAHETO NPean MOHTaXa
— CbLUECTBYBA OMACHOCT OT TOKOB yAaap. Mo Bpeme
Ha MOHTa)ka BHMMaBalTe ypeabT Aja He noBpeau
3axpaHBalmA Kaben — cblyecTByBa ONACHOCT OT
TOKOB yhap. AkKTuBupauTe ypepa eaBa cnep
3aBbpLUBaHe Ha MHCTaNMpPaHeTo.

/\ BHumaBaiiTe fa He nospeguTe MoaOBUTE
HACTUNKK (Hanpumep napkeTta), Korato MectuTte
ypepa. WHcTanupante ypeaa Bbpxy noga wnm
onopa, AOCTaTbyHO 34paBK 3a MogabpXKaHe Ha
TeXecCTTa, N Ha MACTO, NOAXOAALWO 3a pa3mepa U
ynotpebaTta Ha ypega. [lpu MHCTanupaHeTo ce
yBepeTe, ye ypeabT He e 6130 A0 U3TOUYHMK Ha
TOMNIMHA W YETUPUTE KpayeTa ce onupaT NIbTHO
Ha NoAa, KaTo NPy HEOOXOANMOCT I Harnacete, u
Cnep TOBa NpoBepeTe Janu ypeabT € HUBennpaH
6e3ynpeyHo ¢ nomoluTa Ha HuBenup. M3vakante
NnoHe ABa Yaca, Npean Aa BKAuYUTE ypeda, 3a
Aa € CUTYPHO, Ye XNafWTHUAT KOHTYP € Hanmb/HO
byHKUMOHaneH.

/N 3a pa ce rapaHTMpa NOAXOAALLA BEHTUNALUVA,
OCTaBeTe NMPOCTPAHCTBO OT ABeTe CTPaHu U Hapj
ypepa. PasctosHMeTo Mexpy 3agHaTa 4acT Ha
ypepa v CcTeHaTa 3aj Hero TpAbBa ga e 50
mm, 3a Aa ce un3berHe CbNPUKOCHOBEHME C
ropewn NOBbpPXHOCTU. HamanABaHeTo Ha ToBa
NPOCTPAHCTBO Lie YBENMYN pa3xoda Ha eHeprus
Ha ypega.




A\ MPEAYNPEXOEHWE: KoraTo nocTtasAaTe ypeaa
Ha MACTOTO My, Ce yBepeTe, Ye 3axpaHBaluAT
kKaben He e NPUTUCHAT WA NOBpPeaeH.

A\ NPEQYNPEXOEHUE: 32 u3bArsaHe
Ha OMAcHOCT, MOpPOAEHa OT HecTabunHocT,
NOCTaBAHETO UAN 3aKpenAHeTo Ha ypeaa TpAbsa
[la Ce N3BbpPLUBA B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUUMUTE
Ha npoussoauTena. 3abpaHeHo e Aa ce nocTass
dpun3epbT Taka, Ye meTanHata Tpbba Ha rasosa
byTnka, metanHu TpbOM 3a ras3 wam Boga, UK
enexkTpuyeckn kabenn aa ca B KOHTaKT CbC 3afHaTa
CTeHa Ha dpu3epa (HaMOoTKaTa Ha KOHAEeH3aTopa).
NPEAYNPEXAEHMNA OTHOCHO
ENEKTPO3AXPAHBAHETO

A\ TpabBa fa e Bb3MOXKHO ypeabT Aa ce
W3KNIOUM OT 3axpaHBaHETO upe3 M3Ba)KAaHe Ha
uencena, ako e AoCTbneH, Unn Yypes AOCTbMNeH
MHOrOMONIKCEH NPEeBKNIOYBATEN, MOHTUPAH cnep
KOHTaKTa, KakTo W ypeabT f[a € 3a3eMeH B
CbOTBETCTBME C HaLMOHaNHWTE CTaHZapTh 3a
enekTpuyecka 6esonacHocT.

A\ He n3nonssante yabixuTenu, pasknoHUTeNy
C HAKONKO rHesja wnvM ajantepw. Cnep
MOHTUPAHETO EeNeKTPUUYECKUTE KOMMOHEHTU He
TpsabBa ga 6bAAT 4OCTLNHM 3a noTpebuTena. He
n3nons3ganTe ypefa, Korato cTe C MOKpU wnwu
6ocn Kpaka. He wm3nonsBante TO3U ypea, ako
3axpaHBalmAT My Kaben unu wencen e noBpeaeH,
aKo He paboTu NpaBUIHO UK ako e bun noBpeaeH
unu e nagan.

M\ Ako 3axpaHBawumAT Kaben e noBpefeH,
TOW TpAOBa Aa Ce CMeHM OT NPOW3BOAUTENA,
HEroB CEepPBM3EH areHT WAW Nuue C aHanorn4yHa

KBanudmKauma, 3a Aa ce wu3berHe onacHa
cUTYyauma.
A\ MPEQYNPEXOEHWE: He nocrasante

Pa3KNOHUTENM C HAKONKO rHe3ja Uan NpeHoCcnMum
3axpaHBaLyM YCTPOMCTBA B 3a4HaTa YacT Ha ypeaa.
NMOYNCTBAHE U NOAAPDBXKKA

A\ NMPEOYNPEXOEHUE: YsepeTe ce, ye ypeabT
€ W3KNYeH OT 3axpaHBaHeTo, npean pAa
M3BbpLUBaATE KakBaTo MU Ja 6uno onepauma no
obcnyxBaHeTo. 3a u3bArBaHe Ha puUcCk oOT
HapaHABaHMA M3NoN3BaNTe NpeanasHn pbkasmum
(ONACHOCT OT pa3KbCBaHWA) M 3aWUTHU OBYBKMK
(OnacHOCT OT KOHTY3uA); yBepeTe ce, ue
npeHacATe ypeaa ABaMa Aywu (3a HamanABaHe
Ha ToBapa); He wm3nonspante nocobua 3a
noyncreaHe ¢ napa (ONAacHOCT OT eneKkTpUYecKku
yaap). HenpodecnoHanHm pemoHTH, HeogobpeHu
OT nponsBoaguTens, MoOXe pAa jJosefat Ao
PUCK 3a 3apaBeTo U 6e30nacHOCTTa, 3a KOeTo
NPOM3BOAUTENAT He MoXe Aa Obae AbpKaH
OTrOBOPEH. Bcekn pedexkt wnu nospefa,
NPUUYMUHEHN OT HENnpPoOpeCUOHANHU PEMOHTU UNK
obcnyxBaHe, HaAmMa pda 6baat nokputu OT
rapaHumATa, YCNoBMATa Ha KOUTO Ca noaYyepTaHu
B AOKYMEHTa, AOCTaBeH C ypeaa.

A\ He w3snonssaite abpasusHu wunu rpy6m
noyncTeallM Cpeacresa, KaTto cnpenoBe 3a

npo3opun, CTbpranku, 3ananaumMm TEeUHOCTW,
MOUMCTBALLM BAKCU, KOHLUEHTPUPAHWN npenapaTu,
6envHa uny NoYnUCTBaLLM CPEeACTBa, CbAbprKaLLW
NeTPOHM NPOAYKTH, BbpXY NNAaCTMAaCOBUTE HaCTU,
BbTPELHOCTTA U YNAbTHEHMATA UKW U30NaUMATA
Ha BpaTaTa. He wu3non3gante xapTueHu
Kbpnu, CTbpraskvi nan gpyrn rpybmn nouncreawm
cpeacTsa.

MU3XBDBPJIAHE HA ONMAKOBbBYHWUTE MATEPWAJIN

OnakoBbYHUAT maTepwan e 100% rofeH 3a peynKnupaHe 1 e MapkupaH
>
CbC CUMBONA 32 PeLKNUpaHe ¢ 5 . PasnnyHuTe onakoBbYHK MaTepuanu

TpAabBa fa 6bgaT M3XBbPNEHU OTFTOBOPHO W B CbOTBETCTBME C HapepbuTe
Ha MECTHWTE OpraHn 3a M3XBbpnAaHe Ha oTnagbLM.

NU3XBDBPNAHE HA AOMAKWUHCKW ENEKTPOYPEAU

Tosn ypep e npousBefeH C maTepuanu, rogHW 3a peuuknupaHe
WnK 3a NOBTOpPHO w3nonseaHe. [lpu M3xBbLpnAHETO My cnassaiiTe
MecTHUTe pasnopenbn 3a M3XBbpNAHe Ha OTNagbuW. 3a AoNbAHWUTENHA
MHPOpPMaLMA  OTHOCHO  TPeTUPaHeTo,  OMON30TBOPABAHETO W
PELUMKNMPAHETO HAa [OMAKWHCKW enekTpoypean ce obbpHeTe Kbm
KOMMEeTeHTHWTEe MEeCTHW opraHn, cnyxbata 3a GUTOBM OTMAABLUN WK
MaraswHa, OTKBAETO CTe 3aKynunu ypeaa. To3n ypep e mapKupaH
B cboTBeTcTBume ¢ EBponeiicka gupektnea 2012/19/EC, OtnagbuHo
enekTpuYecko u enekTpoHHo obopyaeaHe (WEEE) u ¢ npaBwnata 3a
OTN3agbYHO EneKTpMYecko W enekTpoHHo obopyasane ot 2013 r. (c
nameHeHwaTa). Kato ce norpwkute ypeabT Aa 6bae WM3XBLPNEH
no npasvneH Ha4YWH, BIr"IE! e nomorHeTe 3a ﬂpEﬂOTBpaTHBaHe Ha
Bb3MOXHWUTE HeraTMBHW NOCNEACTBWA 33 OKONHaTa cpepa W 34paBeto
Ha xopata. CUMBONBT : BbpXy ypeaa win npuapyxagawara ro
[AOKYMEHTaLMA NoKa3ea, Ye To3W ypeqd He TpAabBa Aa ce TpeTupa Kato
6utoB oTnagbk, a ga 6bpge npepafeH B CboTBeTHWA CbhbupateneH
NyHKT, NpegHa3HayeH 3a peunKkInpaHe Ha enekTpruyecka 1 enekTpoHHa
anaparypa.

CbBETU 3A MKOHOMMWA HA EHEPITMA

WHcTanupaiite ypega B cyxo, gobpe NpoBETPMBO NOMELLeHue, Janey
OT TONAMHHA W3TOYHMLUKW (Hanp. pagwaTtop, roTBapcka Neyka v T.H.) 1
Ha MACTO, KOETO HE e M3NOMEHO Ha MPAKa CNbHUYEBa CBETNWHA. AKO e
HeobXxoguMOo, M3NON3BaATE M30NALWOHHA NNAcTUHA.
3a pa ce rapaHTWMpa NpaBunHaTa BEHTUNALWA, CNefBanTe MHCTPYKUMNTe
3a WHCTannpaHe. HepocTaTbyHaTa BeHTWNAUWA B 3afHaTa 4acT Ha
ypefa yBenvuaea pa3xofa Ha eHeprvA U Hamanaea eQeKTMBHOCTTa Ha
OXNaXaaHeTo.
YecToTo OTBapAHE Ha BpaTaTa MOXe Aa YBenn4u pasxofa Ha eHeprua.
BvrpewHarta TemnepaTtypa Ha ypefa W pa3xoAbT Ha eHeprya moxke fa
ce NOBNWAAT OT OKONHaTa TEMNepaTypa, KakTo W OT pPasnonoKeHWeTo
Ha ypeaa. MNpu HacTpoliBaHeTo Ha TemnepaTtypaTa TpAbBa fa ce umar
npeaewa Te3n gaktopu. CBegeTe 4O MUHUMYM OTBapAHETO Ha BpaTaTa.
MoseTe fia yBeNMUMTE KanauWTeTa 3a CbXpaHeHWe Ha 3aMpaseHn XpaHu,
KaTo MaxHeTe KolHuyuTe n padTa Stop Frost (ako uma Takbs).
lllymoBseTe, KOMTO W3AaBa KOMMpecopbT No Bpeme Ha pabota, ca
HopManHu 1 He Brea pa By npuTecHABar.
Opb:kTe ypefa Aaney ot M3TOYHWLM Ha TOMAWHA.
AKO e HanuuHa, ¢yHKuWATa Fast Freeze ("Bbp3o 3ampazasaHe") moxe
[a ce u3non3sa 3a oCKrypABaHe Ha onTMmanHa NPOW3BOANTENHOCT Ha
ypena, 24 yaca npegw fa NocTaBUTe NPECHUTE XpaHW BbE Gppusepa.
CnepgaiiTe WHCTPYKUWWTE B PBKOBOACTBOTO 33 OBP3 CTapT, 3a Aa
aKTMBWpaTe/feakTMBupaTe pyHKUMATA.
Kato npaeuno 3a yckopeHo 3ampaszfABaHe ca AOCTaTbyHW oKono 24
yaca cnep, nocTaBAHETO Ha XxpaHuTe; OyHKUMATa Bbbp30 3ampasfABaHe ce
M3KNKYBa aBTOMaTUYHO cnep okono 50 yaca.
BHWMaHWe:
3a pa ce CNecTn eHeprvs, KOraTo ce 3ampa3ssaBaT mMankn KonwdecTea
XpaHu, yHKUWATa 3a 6bp30 3ampasfBaHe MOXe fa ce fieakTUBKMpa cnep
HAKONKO yaca.

Motpebutenat TpAGBa fAa nopabpxa XNaAWIHWKA
WMHCTpYKUWUTE, AafeHn B rnaea MOYUCTBAHE U NOAOPBXKKA

CbrnacHo
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SIGURNOSNE UPUTE

OBAVEZNOPROCITAJTEIPRIDRZAVAJTE
SE

Prije upotrebe uredaja procitajte ove sigurnosne
upute. Sacuvajte ih za buducu referencu.
Ovaj prirucnikisamuredajsadrze vaznasigurnosna
upozorenja kojih se morate stalno pridrzavati.
Proizvodac otklanja svaku odgovornost u slucaju
nepostivanja sigurnosnih uputa, za neprikladno
koristenje ili za pogresno podesavanje komandi.
M\ Vrlo maloj djeci (0 — 3 godina) ne dopustajte
pristup uredaju. Maloj djeci (3 — 8 godina)
ne dopustajte pristup uredaju ako nisu pod
nadzorom. Djeca starija od 8 godina i
osobe smanjenih fizickih, osjetilnih i mentalnih
sposobnosti ili osobe bez dovoljnog iskustva i
znanja mogu Kkoristiti uredaj samo ako su pod
nadzorom ili su dobili upute o sigurnom rukovanju
uredajem te ako razumiju potencijalne opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju
Cistiti niti odrzavati uredaj bez nadzora.
Djeciudobido 3do 8 godina dopusteno je stavljati
namirnice i vaditi iz rashladnih uredaja.
DOZVOLJENI RASPON UPOTREBE
N\ OPREZ: Uredaj nije namijenjen za rad pomocu
vanjskog uredaja za ukljucivanje kao sto je mjerac
vremena iliodvojeni sustav daljinskog upravljanja.
/M Ovaj uredaj namijenjen je upotrebi u
kucanstvima i na sli¢cnim mjestima, kao sto
su: kuhinje za osoblje u trgovinama, uredi i
druge objekti u kojima se radi; seoske kuce; za
goste u hotelima, motelima ili sli¢cnim smjestajnim
jedinicama.
/\ Ovaj uredaj nije namijenjen za profesionalnu
upotrebu.  Nemojte Kkoristiti ovaj uredaj na
otvorenom prostoru.
A\ Zarulja koja se nalazi u uredaju posebno je
namijenjena za kucanske uredaje i nije prikladna
za rasvjetu u kucanstvu (Uredba EZ 244/2009).
/\ Predvideno je da uredaj radi na mjestima
s temperaturom unutar raspona navedenog u
nastavku, prema klimatskom razredu ozna¢enom
na nazivnoj plocici.
Uredaj mozda nece ispravno raditi ako ga ostavite
duze vrijeme na temperaturi izvan navedenog
raspona.
Klimatske klase temperatura okoline:
SN:10°Cdo32°CN:16°Cdo32°C
ST:16°Cdo38°CT:16 °Cdo 43 °C
& Ovaj uredaj ne sadrzi kloroflorougljike

(CFC). Sustav hladenja sadrzi R600a (HC).
Uredaji s izobutanom (R600a): izobutan je
prirodni plin koji ne utjece negativno na
okolis, ali je zapaljiv.

Zbog toga provjerite da cijevi rashladnog
sustava nisu ostecene posebice prilikom
praznjenja sustava.

/A UPOZORENJE: Nemojte

rashladnog sustava uredaja.

A\ UPOZORENJE: Pazite da nema zapreka na

ventilacijskom otvoru na kuéistu uredaja ili

ugradbenom elementu.

/N UPOZORENJE: Ne upotrebljavajte mehanicka,

elektricna ili kemijska sredstva za ubrzavanje

postupka odledivanja, osim onih koje preporucuje

proizvodac.

A\ UPOZORENJE: Ne upotrebljavajte elektricne

uredaje i ne stavljajte ih u odjeljke uredaja osim

ako ih proizvodac nije izric¢ito dozvolio.

A\ UPOZORENJE: ledomati i/ili uredaji za vodu

koji nisu izravno spojeni na dovod vode moraju se

puniti samo pitkom vodom.

A\ UPOZORENJE: Automatski ledomati i/ili uredaji

za vodu moraju biti spojeni na dovod vode koji

daje samo pitku vodu, a kojemu je vrijednost tlaka

vode izmedu 0,171 0,81 MPa (1,7 8,1 bara).

A\ Eksplozivne tvari kao $to su spremnici

rasprsivaca ne pohranjujte i ne upotrebljavajte

benzin ili druge zapaljive tvari u uredaju ili u

njegovoj blizini.

N\ Ne gutajte sadrzaj (nije otrovan) vredica za led

(isporucuje se s odredenim modelima). Ne jedite

kocke ledaili ledene lizalice odmah nakon vadenja

iz zamrzivaca jer mogu izazvati smrzotine.

/M Na proizvodima napravljenima tako da

upotrebljavaju filtar za zrak unutar dostupnog

poklopca ventilatora, filtar uvijek mora biti u

polozaju za rad kada uredaj radi.

A\ Staklene spremnike s tekuc¢inom ne stavljajte

u zamrzivac jer se mogu razbiti.

Ventilator (ako je uredaj opremljen) ne zaklanjajte

namirnicama.

Nakon stavljanja namirnica uvijek provjeravajte

zatvaraju li se dobro vrata zamrzivaca.

A\ Osteéenu brtvu treba §to prije zamijeniti.

A\ Zamrziva¢ upotrebljavajte samo za odlaganje

zamrznutih jela, zamrzavanje svjezih namirnica i

izradu kockica leda.

/A Neomotanu hranu nemojte spremati u odjeljak

hladnjaka ili zamrzivaca sa biste izbjegli izravan

kontakt s unutarnjim povrsinama.

A C-pentan koristi se kao raspriujuce sredstvo u
izolacijskoj pjeni i spada u zapaljive plinove.

Najprikladniji odjeljci uredaja za odlaganje
posebnih vrsta namirnica, uzimaju¢i u obzir

ostetiti  cijevi

razlicitu raspodjelu temperature u razlicitim
odjeljcima uredaja su sljedeci:
Podru¢je s 4 zvjezdice (****) prikladno je

za zamrzavanje namirnica koje se nalaze na
temperaturi okoline i za odlaganje zamrznutih
namirnica jer je temperatura ravnomjerno
raspodijeliena u cijelom odjeljku.  Kupljene



zamrznute namirnice imaju rok trajanja naveden
na pakiranju. Taj datum uzima u obzir vrstu
spremljene namirnice i zato ga se treba pridrzavati.
Svjeze namirnice treba spremati na sljedeca
razdoblja: 1 — 3 mjeseca za sir, morske plodove,
sladoled, Sunku/kobasice, mlijeko, svjeZe tekucine;
4 mjeseca za odreske ili kotlete (junetina, janjetina,
svinjetina); 6 mjeseci za maslac ili margarin, perad
(piletina, puretina); 8 — 12 mjeseci za voce (osim
citrusa), meso za pecenke (junetina, svinjetina,
janjetina), povrée. Treba se pridrzavati datuma
isteka roka trajanja na pakiranjima namirnica u
podrucju s 2 zvjezdice.

Da biste izbjegli kontaminaciju
pridrzavajte se sljedeceq:

— Dulje drzanje otvorenih vrata mozZe dovesti do
znacajnog rasta temperature u odjeljcima uredaja.
— Redovito (istite povrsine koje bi mogle doci
u doticaj s namirnicama i dostupnim sustavima
odvodima.

— Ocistite spremnike za vodu ako se nisu
upotrebljavali 48 h; isperite sustav vode spojen na
dovod vode ako voda nije ispustena 5 dana.
—Sirove namirnice i ribu spremajte u odgovarajuce
spremnike u hladnjaku tako da ne dolaze u doticaj
s drugim namirnicama i ne kapaju po njima.

— Odjeljci zamrzivaca s dvije zvjezdice prikladni
su za odlaganje unaprijed zamrznutih namirnica,
spremanije ili pripremu sladoleda i kockica leda.

— SvjeZe namirnice nemojte zamrzavati u
odjeljcima s jednom, dvije ili tri zvjezdice.

— Ako se rashladni uredaj dulje vrijeme ostavlja
prazan, iskljucite ga, odmrznite, ocistite, osusite
i ostavite vrata otvorena da bi se sprijecio razvoj
plijesni u unutrasnjosti.

POSTAVLJANJE

A\ Pri postavljanju, uredajem moraju rukovati
dvije ili vie osoba: opasnost od ozljeda. Za
raspakiranje i postavljanje uredaja upotrijebite
zastitne rukavice: opasnost od porezotina.

A\ Postavljanje, ukljuéujuéi dovod vode (ako
je uredaj opremljen) i elektricne prikljucke
te popravke smije obavljati samo kvalificirani
tehnicar. Nemojte popravljati ni zamjenjivati
bilo koji dio uredaja, osim ako to nije izricito
navedeno u korisnickom priru¢niku. Djeci ne
dozvoljavajte priblizavanje mjestu postavljanja.
Nakon uklanjanja ambalaze s proizvoda, provjerite
da tijekom transporta nije doslo do ostec¢enja. U
sluCaju problema, kontaktirajte trgovca ili najblizi
postprodajni servis. Nakon postavljanja otpadni
materijal pakiranja (plastiku, dijelove od stiropora
itd.) odlozite van dohvata djece: opasnost od
gusenja. Uredaj se prije postavljanja mora iskljuciti
iz napajanja: opasnost od elektricnog udara.
Pazite da za vrijeme postavljanja uredaj ne ostetite
elektri¢ni kabel: opasnost od pozara ili elektricnog
udara. Uredaj ukljucite tek kada zavrsi postupak
postavljanja.

namirnica

A\ Pazite da ne ostetite pod (npr. parket) pri
pomicanju uredaja. Postavite uredaj na pod
ili podlogu dovoljno ¢vrstu da moze podnijeti
njegovu tezinu te na mjestu prikladnom njegovoj
veli¢ini i nacinu upotrebe. Prilikom postavljanja
uredaja provjerite jesu li sve Cetiri nozice stabilne
te da stoje na podu, podesavajuc¢i ih ako je
potrebno, a zatim pomocu libele provjerite je li
uredaj savrseno poravnat. Pri¢cekajte najmanje dva
sata prije nego sto ukljucite uredaj da biste bili
sigurni da je rashladni krug u punoj funkciji.

A\ Kako bi se mogla zajam¢iti odgovarajuca
ventilacija ostavite slobodan prostor s obje strane
uredaja i iznad njega. Udaljenost izmedu straznje
stienke uredaja i zida iza uredaja mora biti
najmanje 50 mm kako bi se izbjegao pristup
vruéim povrSinama. Smanjenje ovog razmaka
dovest ¢e do vece potrosnje proizvoda.

A\ UPOZORENJE: Prilikom postavljanja uredaja
pazite da kabel za napajanje nije zaglavljen ili
ostecen.

/A UPOZORENJE: da bi se izbjegla opasnost
zbog nestabilnosti, smjestanje ili fiksiranje uredaja
mora se obaviti u skladu s uputama proizvodaca.
Zamrzivac je zabranjeno postaviti tako da metalna
cijev plinskog Stednjaka, metalne cijevi plina
ili vode ili elektricni kabeli dolaze u kontakt
sa straznjom stijenkom zamrzivaca (zavojnica
kondenzatora).

ELEKTRICNA UPOZORENJA

I\ Mora postojati moguénost iskljucivanja uredaja
iz struje uklanjanjem prikljucka ako je on dostupan
ili to ucinitipomocu dostupne sklopke s vise polova
instalirane uz uti¢nicu u skladu s pravilima ozZicenja
i uredaj mora biti uzemljen u skladu s nacionalnim
sigurnosnim standardima za elektri¢nu struju.

N\ Nemojte koristiti produzne kabele, visestruke
uticnice ili visestruke utikace. Nakon postavljanja
elektri¢ni dijelovi ne smiju biti dostupni korisniku.
Uredaj ne upotrebljavajte kada ste mokri ili bosi.
Uredaj ne upotrebljavate ako su njegov dovodni
kabel ili utika¢ osteceni, ako ne radi ispravnoili ako
je ostecenili je pao na tlo.

N\ Ako je kabel za napajanje ostecen, istim ga
mora zamijeniti proizvodac, ovlasteni serviser ili
osobe sli¢ne kvalifikacije kako biste izbjegli opasne
situacije: opasnost od strujnog udara.

N\ UPOZORENLJE: Visestruke prijenosne uti¢nice —
izlaze ili prijenosna napajanja nemojte postavljati
na straznji dio uredaja.

CISCENJE | ODRZAVANJE

A\ UPOZORENJE: Provjerite je li uredaj isklju¢en
ili odspojen iz napajanja prije obavljanja bilo
kojeg zahvata odrzavanja. Upotrebljavajte zadtitne
rukavice (opasnost od poderotina) i zastitne
cipele (opasnost od nagnjecenja) da biste izbjegli
opasnost od tjelesnih ozljeda; proizvodom uvijek
moraju rukovati dvije osobe (smanjenje tereta);
nikada nemojte upotrebljavati uredaje za ¢is¢enje



parom (opasnost od strujnog udara). Nestrucni
popravci koje proizvodac nije odobrio mogu
dovesti do opasnosti po zdravlje i sigurnost za
koje proizvoda¢ ne moze smatrati odgovornim.
Sva ostecenja izazvana nestru¢nim popravcima ili
zahvatima odrzavanja nisu pokrivena jamstvom
Cije su uvjeti navedeni u dokumentu koji je
isporucen s proizvodom.

A\ Abrazivna ili odtra sredstva za ¢is¢enje kao
sto su rasprsivaci za ciscenje stakla, sredstva za
ribanje, zapaljive tekucine, voskove za cis¢enje,
koncentrirane deterdzZente, izbjeljivace ili sredstva
za Cis¢enje koja sadrze petrolej ne upotrebljavajte
na plasti¢nim dijelovima, unutarnjim vodilicama ili
vodilicama vrata ni na brtvama. Ne upotrebljavajte
papirnate rucnike, jastuci¢e za ribanje ili ostra
sredstva za Ciscenje.

ODLAGANJE AMBALAZNIH MATERIJALA

Ambalazni materijal moze se u potpunosti reciklirati i oznacen je
" S " w T a5 5 v "
simbolom recikliranja # , . Razliciti dijelovi ambalaze moraju se stoga

odgovorno odlagati i u skladu s propisima lokalnih vlasti o odlaganju
otpada.

ODLAGANJE KUCANSKIH UREDAJA

Ovaj uredaj proizveden je od materijala koji se moze reciklirati ili
ponovno iskoristiti.  Zbrinite ga sukladno lokalnim pravilnicima o
zbrinjavanju otpada. Radi podrobnijih informacija o postupanju, oporabi
i recikliranju elektri¢cnih kucanskih aparata, obratite se nadleznom
mjesnom uredu, sluzbi za skupljanje komunalnog otpada ili trgovini u
kojoj ste uredaj kupili. Ovaj je uredaj oznac¢en u skladu s europskom
Direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektricnoj i elektroni¢koj opremi
(OEEQ) i uredbama o otpadnoj elektri¢noj i elektronitkoj opremi iz 2013.
(sukladno izmjenama i dopunama). Osigurate li ispravno odlaganje tog
proizvoda, pomodi cete u sprjecavanju mogudih negativnih posljedica
za okoli$ i zdravlje ljudi. Simbol : na proizvodu ili na popratnoj
dokumentaciji oznacava da se s njim ne smije postupati kao s ku¢nim
otpadom, nego ga treba odnijeti na odgovarajuce sakupljalisite za
recikliranje elektri¢nog i elektroni¢kog otpada.

SAVJETI ZA USTEDU ENERGIJE

Uredaj postavite u hladnoj, dobro prozrac¢enoj prostoriji udaljenoj od
svih izvora topline (npr. radijator, tednjak itd.) i na mjesto koje nije
izravno izloZeno suncu. Ako je potrebno, upotrijebite izolacijsku plocu.
Kako bi se zajaméila odgovarajuca wventilacije slijedite upute za
postavljanje. Nezadovoljavajuda ventilacija na straznjem dijelu proizvoda
povecava potronju energije i smanjuje ucinkovitost hladenja.

Cesto otvaranje vrata moze dovesti do vece potrosnje energije.

Na temperaturu u unutradnjosti uredaja i potrodnju energije mogu
utjecati temperatura okoline kao u polozaj uredaja. Pri postavljanju
temperature valja uzeti u obzir te ¢imbenike. Otvaranje vrata smanjite
na minimum.

Kapacitet pohranjivanja zamrznute hrane moZete povecati uklanjanjem
kosara te, ako je prisutna, police za sprje¢avanje nakupljanja leda.
Nemojte brinuti zbog buke koju stvara kompresor jer su to normalni
zvukovi rada.

Proizvod drzite dalje od izvora topline.

Fast freeze (Brzo zamrzavanje) (ako je uredaj opremljen) moze se
upotrebljavati za optimalan rada uredaja 24 sata prije stavljanja svjezih
namirnica u zamrzivac.

Slijedite upute u Vodi€u za brzo pokretanje kako biste ukljucili/iskljucili
funkciju.

Nakon stavljanja hrane u zamrzivac, u pravilu je dovoljan rad od 24
h u funkciji Fast freeze (Brzo zamrzavanje); Funkcija Brzo zamrzavanje
automatski se iskljucuje nakon 50 sati.

Paznja:

Radi ustede energije funkcija Fast freeze (Brzo zamrzavanje) moze se
iskljuciti nakon nekoliko sati kada zamrzavate male koli¢ine hrane.
Korisnik treba odrzavati uredaj za hladenje prema uputama iz poglavlja
CISCENJE | ODRZAVANJE
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

VAZNO JE DA SE PROCITAJU | POSTUJU

Pazljivo procitajte ova bezbednosna uputstva
pre upotrebe uredaja. Sacuvajte ih za buducu
upotrebu.

Ovaj priru¢nik i sam uredaj pruzaju vazna
bezbednosna upozorenja koja morate procitati
i kojih se morate uvek pridrzavati. Proizvodac se
odrice svake odgovornosti u slu¢aju nepostovanja
ovih bezbednosnih uputstava, nepravilnog
koriS¢enja uredaja ili nepravilno podesenih
kontrola.

A\ Malu decu (do 3 godine) treba drzati dalje
od uredaja. Malu decu (3-8 godina) treba drzati
dalje od uredaja, osim ukoliko imaju konstantan
nadzor. Deca starosti od 8 godina i vise i
osobe sa umanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja,
mogu da koriste ovaj uredaj samo ako su pod
nadzorom ili ako su im data uputstva za bezbedno
koris¢enje uredaja i ukoliko razumeju moguce
rizike. Deca se ne smeju igrati sa uredajem.
Cis¢enje i odrzavanje ne smeju vriiti deca bez
nadzora.

Deci uzrasta od 3 do 8 godina je dozvoljeno da
koriste rashladne uredaje.

DOZVOLJENA UPOTREBA

/A MERA PREDOSTROZNOSTI: Uredaj nije
predviden da se njime upravlja spoljnim uredajem
za ukljucivanje, kao sto je tajmer, ili odvojenim
sistemom za daljinsko upravljanje.

A\ Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu
u domacinstvu i takode se moze koristiti:
u kuhinjama za osoblje u prodavnicama,
kancelarijama i drugim radnim okruzenjima; u
seoskim gazdinstvima; od strane gostiju hotela,
motela, smestaja prenocista sa doruckom i drugih
objekata za smestaj gostiju.

/\ Ovaj uredaj nije namenjen za profesionalnu
upotrebu. Ne koristite ga na otvorenom.

M\ Sijalica koja se koristi u uredaju je posebno
dizajnirana za kucne uredaje i nije pogodna za
sobno osvetljenje u domacinstvu (EC pravilnik
244/2009).

A\ Ovaj uredaj je dizajniran za rad na mestima sa
slede¢im temperaturnim rasponima prostorije, u
skladu sa klimatskom klasom navedenoj na plocici
sa tehnickim podacima.

Uredaj mozda nece ispravno raditi ako se duze
vreme ostavi na temperaturama van navedenih
opsega.

Klimatska klasa ambijentalnih temperatura:
SN:Od 10do 32 °C; N: Od 16°Cdo 32°C

ST:0d 16 do 38 °C; T: Od 16°C do 43°C

Ovaj uredaj ne sadrzi hloro-fluoro-
ugljenike (CFC). Rashladno kolo sadrzZi
R600a (HC).

Uredaji sa izobutanom (R600a): izobutan je
prirodni gas bez uticaja na zivotnu sredinu,
ali je zapaljiv.

Zbog toga je vazno da se ne ostete cevi
rashladnog kola, a narocito prilikom
praznjenja rashladnog kola.

A\ UPOZORENJE: Ne ostecujte cevi rashladnog

kola uredaja.

/\ UPOZORENLJE: Ventilacione otvore, u pregradi

uredaja ili na ugradnoj strukturi, oslobodite

prepreka.

A\ UPOZORENJE: Ne koristite mehanicka,

elektricna ili hemijska sredstva koja se razlikuju

od onih koje preporucuje proizvodac, kako biste

ubrzali proces odmrzavanja.

/N UPOZORENJE: Ne koristite i ne postavljajte

elektricne uredaje u odeljke uredaja osim ako

proizvodac nije izric¢ito odobrio takve uredaje.

A\ UPOZORENJE: Ledomati i/ili aparati za vodu

koji nisu direktno povezani na dovod vode moraju

se puniti isklju¢ivo vodom za pice.

A\ UPOZORENJE: Automatski ledomati i/ili aparati

za vodu moraju da budu povezani na dovod vode

koji obezbeduje iskljucivo pijacu vodu, sa glavnim

pritiskom vode izmedu 0,17 i 0,81 MPa (1,7 i 8,1

bar).

A\ Nemojte skladistiti eksplozivne supstance

poput sprejeva i nemojte stavljati, ili koristiti

benzin ili druge zapaljive materije u uredaju ili

blizu njega.

M\ Ne jedite (neotrovni) sadrzaj pakovanja za led

(kod nekih modela). Kockice leda ili sladoled na

Stapicu ne jedite neposredno nakon vadenja iz

zamrzivaca zato $to mogu da izazovu promrzline.

A\ Kod proizvoda koji su osmisljeni tako da

koriste filter za vazduh unutar dostupnog poklopca

ventilatora, filter mora uvek da bude na svom

mestu kada uredaj radi.

A\ Nemojte ostavljati staklene posude sa te¢no3cu

u zamrzivacu zato $to mogu da se polome.

Ne zaklanjajte ventilator (ako je dostupan)

hranom.

Nakon smestanja hrane, proverite da li se vrata

zamrzivaca pravilno zatvaraju.

A\ Ostecena zaptivka mora se zameniti $to je pre

moguce.

A\ Frizider koristite iskljuéivo za smestanje

zamrznute hrane, zamrzavanje sveze hrane i

pravljenje kockica leda.

A\ Ne ¢uvajte nezapakovanu hranu u odeljku

frizidera ili zamrzivaca da bi se izbegao direktan

kontakt sa unutrasnjim povrsinama.

A C-pentan se koristi kao sredstvo za
rasprsivanje u izolacionoj penii spada u

zapaljive gasove.

A\



Najpogodniji odeljci uredaja za cuvanje odredene
vrste hrane, uzimajuéi u obzir razlicitu raspodelu
temperature u razli¢itim odeljcima, su sledeci:
Odeljak zone sa 4 zvezdice (****) je pogodan
za zamrzavanje hrane sobne temperature i za
cuvanje zamrznute hrane, jer se temperatura
jednako raspodeljuje kroz Citav odeljak. Kupovna
zamrznuta hrana ima rok trajanja ¢uvanja naveden
na pakovanju. Ovaj datum uzima u obzir vrstu
hrane koja se cuva i stoga ovaj datum treba
postovati. Svezu hranu treba cuvati u sledecim
vremenskim periodima: 1-3 meseca za sir, skoljke,
sladoled, Sunku/kobasicu, mleko, svezu te¢nost; 4
meseca za odrezak ili kotlete (govede, jegnjece,
svinjske); 6 meseci za puter ili margarin, zivinsko
meso (piletina, curetina); 8-12 meseci za voce
(osim citrusa), pe¢eno meso (govedinu, svinjetinu,
jagnjetinu), povrée. Rok trajanja na pakovanju
hrane u zoni sa 2 zvezdice se mora postovati.

Da biste izbegli kontaminaciju hrane, ispostujte
sledece:

— Otvorena vrata tokom duzeg perioda mogu
uzrokovati znatno povecanje temperature u
odeljcima uredaja.

— Redovno (istite povrsine koje mogu doci u
kontaktsa hranomi pristupacne odvodne sisteme.
— Cistite rezervoare za vodu ako nisu korid¢eni 48
sati; isperite sistem za vodu koji je povezan na
dovod vode ako voda nije tekla 5 dana.

— Sirovo meso i ribu Cuvajte u odgovarajucim
posudama u frizideru, tako da ne dodu u kontakt
sa ili da ne bi kapali na drugu hranu.

— Odeljci za zamrznutu hranu sa dve zvezdice su
pogodni za Cuvanje prethodno zamrznute hrane,
cuvanje ili pravljenje sladoleda i kockica leda.

— Svezu hranu ne ¢uvajte u odeljcima sa jednom,
dve ili tri zvezdice.

— Ako ¢e rashladni uredaj biti prazan duze vreme,
iskljucite ga, odmrznite, ocistite, osusite i ostavite
vrata otvorena da biste sprecili stvaranje budi
unutar uredaja.

UGRADNJA

A\ Ovim uredajem moraju rukovati i montirati
ga dve ili viSe osoba — postoji rizik od povrede.
Prilikom raspakivanja i ugradnje, koristite zastitne
rukavice — postoji rizik od posekotina.

M\ Ugradniju, uklju¢uju¢i dovod vode (ako postoji),
elektricne prikljucke i popravke mora da obavi
kvalifikovani tehni¢ar. Nemojte popravijati ili
menjati delove uredaja ukoliko to nije izri¢ito
navedeno u korisnickom priru¢niku. Drzite decu
podalje od mesta ugradnje. Posle vadenja
uredaja iz pakovanja proverite da se nije ostetio
tokom transporta. U slucaju da postoje neki
problemi, obratite se svom prodavcu ili najblizem
postprodajnom servisu. Nakon ugradnje, otpadna
ambalaza (plasti¢ni delovi, delovi od stiropora
itd.) se mora Cuvati van domasaja dece — postoji
rizik od gusenja. Pre ugradnje, uredaj se mora

iskljuciti sa strujnog napajanja — postoji rizik od
strujnog udara. Pazite da uredaj ne osteti kabl za
napajanje tokom ugradnje — postoji rizik od pozara
ili strujnog udara. Aktivirajte uredaj tek nakon sto
je postupak montiranja zavrsen.

A\ Pazite da ne ostetite pod (npr. parket) prilikom
pomeranja aparata. Uredaj postavite i podesite
da stoji ravno na podu ili podlozi koja je dovoljno
¢vrsta da izdrZi njegovu tezinu i na mesto koje
odgovara njegovoj veli¢ini i nameni. Vodite racina
o tome da se uredaj ne postavi blizu izvora
toplote i da cetiri nozice budu stabilne i ¢vrsto
na podu, podesavajuci ih po potrebi, a pomocu
libele proverite da li je uredaj savrseno nivelisan.
Sacekajte najmanje dva sata pre nego sto ukljucite
uredaj, da bi se obezbedila potpuna efikasnost
rashladnog sistema.

A\ Kako biste osigurali adekvatnu ventilaciju,
ostavite prostora sa obe strane uredaja i iznad
njega. Udaljenost izmedu pozadine uredaja i
zida koji se nalazi iza uredaja treba da iznosi
najmanje 50 mm kako ne bi doslo do kontakta sa
vruc¢im povrsinama. Smanjenje ovog rastojanja ce
povecati energetsku potrosnju proizvoda.

A\ UPOZORENJE: Prilikom postavljanja uredaja,
vodite racuna da kabl za napajanje ne bude
zakacen ili ostecen.

A\ UPOZORENJE: Da bi se izbegle opasnosti koje
mogu da nastanu usled nestabilnosti, postavljanje
ili u¢vrdcivanje uredaja se mora izvrsiti u skladu sa
uputstvima proizvodaca. Nije dozvoljeno smestiti
zamrziva€ tako da metalno crevo plinske pedi,
metalne cevi za gasili vodu, ili elektri¢ne zice budu
u kontaktu sa zadnjom stranom zamrzivaca (kalem
kondenzatora).

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

/\ Mora biti omoguceno isklju¢ivanje uredaja sa
napajanja izvlacenjem utikaca iz uti¢nice, ukoliko
joj se moze pristupiti, ili putem dostupnog
visepolnog prekidaca postavljenog iznad uti¢nice
u skladu sa pravilima ozicenja, a uredaj mora biti
uzemljen u skladu sa nacionalnim standardima
elektri¢ne bezbednosti.

A\ Ne koristite produzne kablove, visestruke
uti¢nice i adaptere. Nakon ugradnje elektri¢ni
delovi ne smeju da budu dostupni korisniku.
Ne koristite uredaj kada ste mokri ili bosi. Ne
rukujte ovim uredajem ako mu je ostecen kabl za
napajanje ili utika¢, ako ne radi kako treba, ili ako
je ostecen ili ste ga ispustili.

A\ Ukoliko je kabl za napajanje ostecen, potrebno
je da ga proizvodag, serviser ili druga kvalifikovana
osoba zameni istim takvim kako bi se izbegla
opasnost — postoji rizik od elektri¢cnog udara.

A\ UPOZORENJE: Ne postavljajte vise prenosivih
uti¢nica ili prenosivih napajanja na poledinu
uredaja.
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A\ UPOZORENJE: Pre obavljanja ¢id¢enja ili
odrzavanja, vodite raCunada uredaj budeiskljucen
i da ne bude priklju¢en na strujno napajanje. Da
biste izbegli rizik od telesne povrede, koristite
zastitne rukavice (rizik od posekotina) i zastitne
cipele (rizik od nagnjecenja); u rukovanju treba
da ucestvuju dve osobe (manje opterecenje);
nikada ne koristite opremu za (is¢enje parom
(postoji rizik od elektricnog 3oka). Popravke
od strane nestru¢nih lica, za koje proizvodac
nije dao odobrenje, mogu dovesti do rizika po
zdravlje i bezbednost, za koje proizvodac ne moze
biti odgovoran. Svaki kvar ili ostecenje nastali
usled popravke ili odrzavanja od strane nestru¢nih
lica nece biti pokriveni garancijom, za Sta su
uslovi istaknuti u dokumentu koji je isporucen sa
uredajem.

M\ Nemojte koristiti abrazivna ili agresivna
sredstva za ciScenje poput sprejeva za prozore,
praska za ribanje, zapaljivih tec¢nosti, voska
za poliranje, koncentrovanih deterdzenata,
izbeljivaca ili sredstava za ciS¢enje koji sadrze
proizvode od nafte na plasticnim delovima,
unutrasnjosti i ivicama i zaptivkama vrata. Ne
koristite papirne ubruse, jastuci¢e za ribanje ili
druge grube pribore za ¢iscenje.

ODLAGANJE AMBALAZE

Materijal za pakovanje je moguce 100% reciklirati i oznacen je reciklaznim
simbolom Q‘, . Razni delovi pakovanja se moraju odgovorno odlagati u
skladu i potpuno sa lokalnim propisima o odlaganju otpada.

ODLAGANJE KUCNIH UREDAJA

Ovaj uredaj je proizveden od materijala koji se mogu reciklirati ili ponovo
upotrebiti. Odlozite ga u skladu s lokalnim propisima o odlaganju
otpada. Za vise informacija o tretmanu, ponovnom iskoris¢avanju i
reciklazi ku¢nih elektricnih uredaja obratite se nadleznom lokalnom
organu vlasti, sluzbi za sakupljanje komunalnog otpada ili prodavnici u
kojoj ste kupili uredaj. Ovaj uredaj je oznacen u skladu sa Evropskom
direktivom 2012/19/EU o elektriénoj i elektronskoj opremi (WEEE) i
u skladu sa regulativama o elektricnoj i elektronskoj opremi 2013
(sa izmenama i dopunama). Ako pravilno odlozite proizvod na otpad,
pomocdi cete u sprecavanju potencijalnih negativnih posledica po zivotnu
sredinu i zdravlje ljudi. Simbol : na proizvodu ili na dokumentima
koji prate proizvod pokazuje da se ovaj uredaj ne moze tretirati kao
komunalni otpad, vec treba da se dostavi odgovaraju¢em centru za
sakupljanje i recikliranje elektri¢ne i elektronske opreme.

SAVETI ZA USTEDU ENERGIJE

Uredaj postavite u suvu, dobro provetrenu prostoriju, daleko od izvora
toplote (npr. radijatora, Sporeta itd.), na mestu koje nije direktno izlozeno
suncu. Ako je neophodno, upotrebite izolacionu plocu.

Da bi se obezbedila odgovarajuca ventilacija, pratite uputstva za
postavljanje. Nedovoljna ventilacija sa zadnje strane proizvoda moze da
poveca potroénju energije i smanji efikasnost hladenja.

Cesto otvaranje vrata moze da poveca energetsku potroénju.

Na unutrasnju temperaturu uredaja i na energetsku potrosnju takode
moze da uti¢e temperatura prostorije, kao i mesto na kom se uredaj
nalazi. Ove faktore bi trebalo uzeti u obzir prilikom podesavanja
temperature. Otvaranje vrata svedite na najmanju mogucu meru.
Skladisni kapacitet za smrznutu hranu moze da se poveca uklanjanjem
korpi i, ako postoji, police za sprecavanje sakupljanja leda.

Ne brinite oko zvukova koji dolaze iz kompresora, jer su to normalni
zvukovi koji nastaju prilikom rada.

Proizvod drzite dalje od izvora toplote.

Brzo zamrzavanje (ako postoji) moze da se koristi za optimalne
performanse uredaja, 24 sata pre smestanja sveze hrane u zamrzivac.
Molimo da sledite uputstva koja se nalaze u Vodicu za brzi pocetak kako
biste aktivirali/deaktivirali funkciju.

Nakon stavljanja sveze hrane u zamrzivac, generalno je dovoljno 24 sata
na funkciji brzog zamrzavanja; Funkcija brzog zamrzavanja automatski
se iskljucuje posle 50 sati.
Paznja:
U cilju Stednje el. energije, kada se zamrzava mala koli¢ina hrane, funkcija
brzog zamrzavanja se iskljucuje posle nekoliko sati.

Korisnik treba da odrzava rashladni uredaj u skladu sa poglavljem
CISCENJE | ODRZAVANJE
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VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNE INFORMACLE, KI JIH
MORATE PREBRATI IN UPOSTEVATI

Pred uporabo aparata preberite ta varnostna
navodila. Navodila hranite na dosegu roke za
prihodnjo uporabo.

V  navodilih za wuporabo in na aparatu
so pomembna varnostna navodila, ki jih
mora uporabnik prebrati in vedno upostevati.
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v
primeru neupostevanja varnostnih  navodil,
nepravilne uporabe aparata ali napacne nastavitve
upravljalnih elementov.

A\ Zelo majhni otroci (0-3 let) ne smejo biti v
blizini aparata. Majhni otroci (3-8 let) ne smejo
biti v blizini aparata brez stalnega nadzora. Otroci,
stari 8 let ali ve¢, in osebe z omejenimi telesnimi,
cutnimi ali razumskimi sposobnostmi oz. osebe, ki
nimajo izkusenj in znanja, lahko aparat uporabljajo
le, ¢e so pod nadzorom oz. ce so bili pouceni o
varni uporabi aparata in se zavedajo morebitnih
nevarnosti. Otroci se z aparatom ne smejo igrati.
Otroci brez nadzora ne smejo Cistiti ali vzdrzevati
aparata.

Otroci od 3-8 let lahko izdelke pospravljajo v
hladilnik in iz njega.

DOVOLJENA UPORABA

/\ POZOR: aparat ni namenjen temu, da bi ga
upravljali z zunanjimi upravljalnimi napravami, kot
sta Casovnik ali lo€en daljinski upravljalnik.

/N Aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu
in temu podobnim na¢inom uporabe, kot so: v
kuhinjah za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih
delovnih okoljih, na kmetijah, za goste v hotelih,
motelih in prebivalce drugih stanovanjskih okolij.
A\ Aparat ni namenjen profesionalni uporabi.
Aparata ne uporabljajte na prostem.

A\ Zarnica v aparatu je posebej zasnovana za
gospodinjske aparate in ni primernazarazsvetljavo
prostorov v gospodinjstvih (uredba Komisije (ES)
244/2009).

/\ Aparat je zasnovan zadelovanje v prostorih, kjer
je temperatura znotraj naslednjih temperaturnih
obmodij. Na napisni ploscici je napisan klimatski
razred aparata.

Aparat morda ne bo deloval pravilno, ¢e ga
dlje casa pustite na temperaturi, ki je zunaj
predpisanega obmocja.

Klimatski razred temperature okolja:
SN:10°Cdo32°CN:16°Cdo 32 °C

ST:16°Cdo38°CT:16°Cdo 43 °C

A aparat ne

vsebuje klorofluoroogljikovodikov (CFC).
Hladilni krogotok vsebuje R600a (HC).

Aparati z izobutanom (R600a): izobutan je
naraven plin, ki ne Skoduje okolju, vendar
je vnetljiv.

Zato se morate obvezno prepricati, da cevi
hladilnega sistema niso poskodovane, se
posebej takrat, ko sistem praznite.

/A OPOZORILO: ne poskodujte cevi hladilnega

krogotoka.

/A OPOZORILO: prezracevalne odprtine na ohisju

aparata ali vgradni konstrukciji ne smejo biti

prekrite.

A\ OPOZORILO: za pospesitev postopka odtajanja

uporabljajte mehanska, elektricna ali kemic¢na

sredstva, ki jih priporoca proizvajalec.

/A OPOZORILO: v notranjosti aparata ne

uporabljajte oz. ne postavljajte elektri¢nih naprav,

Ce jih izrecno ne odobri proizvajalec.

/A OPOZORILO: ledomate in/ali vodomate brez

neposredne povezave z vodovodnim omrezjem

polnite izklju¢no s pitno vodo.

A\ OPOZORILO: samodejni ledomati in/ali

vodomati morajo biti priklju¢eni na vodovodni

sistem, ki dovaja pitno vodo z vodnim tlakom med

0,17in 0,81 MPa (1,7 in 8,1 bar).

A\ V aparatu ali njegovi blizini ne shranjujte

eksplozivnih snovi, kot so plocevinke z razprsili. Na

teh mestih prav tako ne uporabljajte oz. nanje ne

postavljajte bencina ali drugih vnetljivih snovi.

M\ Ne zauzijte (nestrupene) vsebine hladilnih

vlozkov (pri nekaterih modelih). Ledenih kock

in sladoleda ne zauzijte takoj, ko jih vzamete

iz zamrzovalnega prostora, saj lahko povzrocijo

ozebline.

A\ Pri izdelkih, ki so zasnovani za uporabo

zracnega filtra v pokrovu ventilatorja, mora biti

filter med delovanjem aparata vedno namescen.

A\ Vzamrzovalnem prostoru ne shranjujte teko¢in

v steklenih posodah, saj lahko pocijo.

Ventilatorja (e je prilozen) ne prekrivajte z Zivili.

Ko vstavite zivilo, preverite, ali so vrata

zamrzovalnika pravilno zaprta.

/\ Poskodovana tesnila zamenjajte v najkrajsem

moznem casu.

A\ Zamrzovalni prostor uporabljajte samo za

shranjevanje zamrznjenih zivil, zamrzovanje svezih

zivil in izdelavo ledenih kock.

A\ 7Zivil, ki niso embalirana, ne shranjujte tako, da

so v neposrednem stiku z notranjimi povrsinami

hladilnega ali zamrzovalnega prostora.

& Ciklopentan je vnetljiv plin in se uporablja kot
penilec v izolacijski peni.

Glede na razlicno temperaturo v posameznih
predelih aparata so naslednji  prostori
najprimernejsi za shranjevanje spodaj navedenih
vrst Zivil:

Obmogje s Stirimi zvezdicami (****) je primerno
za zamrzovanje Zzivil s sobno temperaturo in
shranjevanje zmrznjenih Zivil, saj je temperatura



v celothem prostoru enakomerna.  Kupljeni
zamrznjeni izdelki imajo rok trajanja odtisnjen
na embalazi. Rok je dolo¢en glede na vrsto
hrane v embalazi in ga je zato treba upostevati.
Pri shranjevanju sveze hrane je priporocljivo, da
upostevate naslednje roke trajanja: 1-3 mesece
za sir, lupinarje, sladoled, Sunko/klobasice, mleko
in sveze tekocine; 4 mesece za zrezke ali kotlete
(govedina, jagnjetina, svinjina); 6 mesecev za
maslo ali margarino in perutnino (pis¢ancje in
puranje meso); 8-12 mesecev za sadje (razen
agrumov), pecenke (govedina, jagnjetina, svinjina)
in zelenjavo. UpoStevajte rok trajanja, ki je
odtisnjen na embalazi zivil, shranjenih v prostoru
z dvema zvezdicama.

Prosimo, da v izogib okuzbam hrane upostevate
naslednja priporocila:

— Daljse odpiranje vrat lahko povzroci znatno
povisanje temperature v notranjosti aparata.

— Redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s
hrano, in dosegljive dele drenaznega sistema.

— Ce zbiralniki za vodo niso bili uporabljeni 48 ur,
jih ocistite; ¢e vode niste tocili 5 dni, sperite vodni
sistem, ki je povezan na vodni vir.

— Surovo meso in ribe shranjujte v primernih
posodah v hladilniku in s tem preprecite, da bi
izdelki prisli v stik z drugo hrano ali da bi po njej
kapljala njihova tekocina.

- Prostori v zamrzovalniku z dvema zvezdicama so
primerni za shranjevanje predhodno zmrznjenih
zivil ter za shranjevanje ali pripravo sladoleda in
kock ledu.

—Sveze hrane ne zmrzujte v predelih zeno, dvema
ali tremi zvezdicami.

— Ce hladilnik pustite prazen dlje ¢asa, ga izkljucite
z napajanja, odtajajte, ocistite in pustite, da se
posusi. Vrata hladilnika nato pustite odprta in s
tem preprecite nastajanje plesni v aparatu.
NAMESTITEV

M\ Za premikanje in namestitev aparata sta
potrebni najmanj dve osebi — nevarnost poskodb.
Za odstranjevanje embalaze in namestitev aparata
uporabite zasc¢itne rokavice — nevarnost ureznin.
/\ Namestitev aparata, vkljuéno z dovodom
vode (Ce je ta prisoten) in elektricnimi prikljucki,
ter popravila smejo izvajati samo usposobljeni
tehniki. Ne popravljajte ali menjajte katerega koli
dela aparata, razen ce to ni izrecno navedeno v
navodilih za uporabo. Otroci se mestu namestitve
ne smejo priblizati. Ko aparat odstranite iz
embalaze, se prepri¢ajte, da se med prevozom
ni poskodoval. V primeru tezav se obrnite na
prodajalca ali najblizjo servisno sluzbo. Ko je
aparat namescen, ostanke embalaze (plastika, deli
iz stiropora itd.) shranite izven dosega otrok,
saj obstaja nevarnost zadusitve. Preden aparat
namestite, ga odklopite z elektricnega omrezja —
nevarnost elektricnega udara. Med namestitvijo
pazite, da aparat ne poskoduje napajalnega kabla

— nevarnost pozara ali elektricnega udara. Aparat
vkljucite 3ele, ko je namestitev koncana.

A\ Pazite, da med premikanjem naprave ne
poskodujete tal (npr. parketa). Aparat namestite na
tla ali podstavek, ki je dovolj moc¢an za njeno tezo,
ter v polozaj, ki ustreza velikosti in uporabi aparata.
Aparat ne sme biti blizu vira toplote, vse stiri noge
pa morajo trdno stati na tleh; po potrebi jih lahko
prilagodite. S pomocjo vodne tehtnice preverite,
ali je aparat popolnoma uravnan. Pred vklopom
aparata pocakajte najmanj dve uri, da zagotovite
polno zmogljivost hladilnega krogotoka.

/N\ Na obeh straneh aparata in nad njim naj
bo dovolj prostora, da zagotovite ustrezno
prezratevanje. Razdalja med zadnjim delom
aparata in steno za aparatom mora znasati najmanj
50 mm, tako da preprecite dostop do vrocih
povréin. Ce je ta razdalja manjsa, bo aparat za
delovanje porabil vec energije.

/N OPOZORILO: Pri nameé¢anju aparata bodite
pozorni, da ne stisnete ali poskodujete
napajalnega kabla.

A\ OPOZORILO: Da preprecite nevarnosti zaradi
nestabilnosti, je treba aparat namestiti in pricvrstiti
v skladu z navodili proizvajalca. Zamrzovalnika
ni dovoljeno namestiti tako, da so kovinska
cev plinskega stedilnika, kovinska plinska ali
vodovodna cev oz. elektricni kabli v stiku s
hrbtno stranjo zamrzovalnika (kondenzatorjem).
OPOZORILA GLEDE ELEKTRICNEGA TOKA

/\ Prekinitev napajanja aparata mora biti mogoca
z izklopom vti¢a, ¢e je ta na dosegu roke, ali
z velpolnim stikalom, ki je v skladu s predpisi
za ozi¢enje namesceno na vodu med vticnico in
aparatom. Aparat mora biti prav tako ozemljen
v skladu z drzavnimi standardi glede elektricne
varnosti.

/\ Prepovedana je uporaba podaljskov,
razdelilnih vti¢nic in adapterjev. Elektricne
komponente po namestitvi aparata uporabnikom
ne smejo biti dostopne. Aparata ne uporabljajte,
ko ste mokri ali bosi. Aparata ne uporabljajte,
Ce ima poskodovan napajalni kabel ali vti¢, ¢e ne
deluje pravilno oziroma ce je bil poskodovan ali je
padel.

A\ Poskodovan napajalni kabel je treba zamenjati
z enakim kablom, zamenjavo pa mora izvesti
proizvajalec, njegov serviser ali podobno
usposobljena oseba — nevarnost elektricnega
udara.

A\ OPOZORILO: Na zadnjo stran aparata ne
namestite vec razdelilnih kablov ali podaljskov.
CISCENJE IN VZDRZEVANJE

/\ OPOZORILO: pred izvajanjem katerega koli
vzdrzevalnega dela se prepricajte, da je aparat
izklopljen in izkljucen iz elektricnega napajanja.
Da bi se izognili tveganju za telesne poskodbe,
nosite zasCitne rokavice (nevarnost raztrganin)
in zascitne Cevlje (nevarnost zmeckanin); aparat



premikajte v dvoje (za zmanjsanje obremenitve
telesa); ne uporabljajte parnih Cistilcev (nevarnost
elektricnega udara). Poskusi nestrokovnih
popravil brez pooblastila proizvajalca lahko
vodijo do zdravstvenih in varnostnih tveganj,
za katera proizvajalec ne odgovarja. Okvara ali
poskodba, nastala zaradi nestrokovnega popravila
ali vzdrzevanja, ne bo krita z garancijo, katere
pogoji so navedeni v dokumentu, ki je prilozen
aparatu.

/M Na plasticnih delih, notranjih obrobah in
obrobah vrat ali vti¢nicah ne uporabite abrazivnih
ali agresivnih Ccistilnih snovi, kot so razprsila za
okna, mocna Ccistila, vnetljive tekocine, Cistilne
voske, koncentrirane detergente, belila ali Cistila,
ki vsebujejo petrolej. Ne uporabljajte papirnatih
brisa¢, krp za drgnjenje in drugih agresivnih
sredstev.

ODSTRANJEVANJE EMBALAZE

Embalazo je mogoce povsem reciklirati in je oznadena s simbolom za
recikliranje #% . Dele embalaze zato zavrzite odgovorno in v skladu s
predpisi pristojnih sluzb, ki urejajo odlaganje odpadkov.
ODSTRANJEVANJE GOSPODINJSKIH APARATOV

Aparat je izdelan iz materialov, ki jih je mogoce reciklirati ali ponovno
uporabiti. Aparat zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi
o odstranjevanju odpadkov. Dodatne informacije o odstranjevanju
in recikliranju elektricnih gospodinjskih aparatov lahko dobite na
pristojnem ob¢inskem uradu, pri komunalni sluzbi ali v trgovini, kjer
ste aparat kupili. Aparat je oznaéen v skladu z evropsko Direktivo
2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in
uredbami o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (WEEE) iz leta 2013
(v veljavnirazli¢ici). Z zagotavljanjem pravilnega odlaganja izdelka boste
prispevali k preprecevanju skodljivih posledic za okolje in zdravje ljudi.
Simbol : na aparatu ali prilozeni dokumentaciji pomeni, da je aparat
prepovedano odlagati med komunalne odpadke. Oddati ga je treba v
zbirnem centru za recikliranje elektricne in elektronske opreme.
NASVETI ZA VARCEVANJE Z ENERGIJO

Aparat namestite v suhem prostoru z dobrim prezracevanjem, dalec
stran od virov toplote (npr. radiatorjev, kuhalnikov itd.) in na mestu, ki ni
neposredno na soncu. Po potrebi uporabite izolacijsko plos¢o.
Upostevajte navodila za namestitev, da zagotovite zadostno
prezraevanje. Nezadostna ventilacija na zadnji strani izdelka poveca
porabo energije in zmanjsa hladilno u¢inkovitost aparata.

Pogosto odpiranje vrat lahko povzroci povecanje porabe energije.

Na notranjo temperaturo aparata in porabo energije lahko vplivata
temperatura okolice in mesto namestitve aparata. Pri nastavitvi
temperature upostevajte te dejavnike. Cim manj odpirajte vrata.

Prostor za shranjevanje zamrznjene hrane lahko povelate tako, da
odstranite kosare in polico Stop Frost (e je na voljo).

Povsem obicajno je, da kompresor med delovanjem oddaja zvoke. To ni
razlog za skrb.

Izdelka ne priblizujte virom toplote.

Funkcijo hitrega zamrzovanja (¢e je na voljo) lahko uporabite za
optimizacijo ucinkovitosti aparata 24 ur preden v zamrzovalnik vstavite
sveze Zivilo.

Za vklop/izklop funkcije upostevajte navodila v Kratkih navodilih za
uporabo.

Ko ste hrano nalozili v zamrzovalnik, je 24 ur funkcije hitrega zamrzovanja
obicajno dovolj. Funkcija hitrega zamrzovanja se po 50 urah samodejno
izklopi.

Pozor:

Za varcevanje z energijo lahko pri zamrzovanju manjsih kolic¢in hrane
funkcijo hitrega zamrzovanja izklopite Ze po nekaj urah.

Uporabnik mora vzdrzevati hladilni aparat v skladu s poglavjem CISCENJE
IN VZDRZEVANJE
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